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TVIRTINU: 
Direktorius Andrius Deimantas 

 

MAŽOS VERTĖS PIRKIMO SKELBIAMOS APKLAUSOS BŪDU SĄLYGOS  
„DARBO DRABUŽIŲ, AVALYNĖS, PIRŠTINIŲ IR APSAUGOS PRIEMONIŲ PIRKIMAS“ 

 
1. BENDROSIOS NUOSTATOS 

1.1. UAB „Vilniaus apšvietimas“, juridinio asmens kodas 120125820, Elektrinės g. 1, LT-03150 
Vilnius, (toliau – Perkantysis subjektas (PS)) skelbiamos apklausos būdu vykdo Mažos vertės viešąjį pirkimą 
(toliau - pirkimas).  Pirkimo tikslas – racionaliai naudojant tam skirtas lėšas sudaryti pirkimo-pardavimo 
sutartį (toliau – Sutartis), leidžiančią įsigyti Perkančiajam subjektui šiose sąlygose nurodytus prekes. 

1.2. Pirkimo dokumentuose vartojamos pagrindinės sąvokos atitinka Lietuvos Respublikos pirkimų, 
atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatyme 
(toliau – Pirkimų įstatymas/Įstatymas) vartojamas sąvokas. 

1.3. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Pirkimų įstatymu, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu 
(toliau – Civilinis kodeksas), Perkančiojo subjekto direktoriaus patvirtintomis Mažos vertės pirkimų 
taisyklėmis (toliau – Taisyklės), kitais viešuosius pirkimus reglamentuojančiais teisės aktais bei šiais pirkimo 
dokumentais. 

1.4. Pirkimas atliekamas laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, abipusio pripažinimo, 
proporcingumo, skaidrumo principų ir konfidencialumo bei nešališkumo reikalavimų. Priimant sprendimus 
dėl viešojo pirkimo dokumentų, vadovaujamasi racionalumo principu. 

1.5. Perkančiojo subjekto atstovai, įgalioti palaikyti tiesioginį ryšį su Tiekėjais/viešojo pirkimo 
dalyviais: viešųjų pirkimų procedūrų klausimais – Pirkimų grupės vadybininkas Rimas Vaikėnas, tel. +370 
698 00697, el. paštas: rimas.vaikenas@vilniausapsvietimas.lt, techniniais klausimais - Saugos ir sveikatos 
specialistas Aleksandr Kunicki, tel. +370 665 08404, el. paštas: aleksandr.kunicki@vilniausapsvietimas.lt.   

1.6. Visa korespondencija, pasiūlymas, prašymai, patikslinimai, atsakymai ir t.t. bei kiti šio Viešojo 
pirkimo dokumentai turi būti pateikiami Perkančiajam subjektui tik elektroninėmis priemonėmis per CVP 
IS, įgaliotam palaikyti tiesioginį ryšį su Tiekėjais atstovui.  

1.7 Perkantysis subjektas reikalauja, kad visi pasiūlyme pateikiami dokumentai būtų pateikti 
elektroninėje formoje, t.y. pateikiant nuskenuotų dokumentų kopijas. Perkantysis subjektas  turi teisę 
paprašyti pateikti dokumentų originalus, o Viešojo pirkimo dalyvis privalo juos pateikti. 

1.8. Pirkimas vykdomas CVP IS priemonėmis, pasiekiamomis adresu 
https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt/. Pirkime gali dalyvauti tik CVP IS registruoti tiekėjai. Perkančiojo 
subjekto  reikalavimu visa pirkimo procedūra (įskaitant bet neapsiribojant: pirkimo dokumentų ir pasiūlymų 
pateikimu, korespondencija ir kt.) turi būti vykdoma elektroninėmis priemonėmis naudojantis CVP IS, 
išskyrus atvejus, kai dėl CVP IS sutrikimų nėra galimybės juos laiku pateikti. Tokiu atveju dokumentai gali 
būti pateikiami el. paštu šiose sąlygose nurodu adresu.Visi su šiuo Viešuoju pirkimu susieti dokumentai 
(išskyrus pretenziją), kurie pateikti Perkančiajam subjektui ne elektroninėmis priemonėmis, t.y. ne per CVP 
IS ir/ar ne Perkančiojo subjekto  atstovui įgaliotam palaikyti tiesioginį ryšį su Tiekėjais/viešojo pirkimo 
dalyviais, nėra priimtini ir nėra nagrinėjami. Viešojo pirkimo dalyviai turi atidžiai stebėti Perkančiojo 
subjekto CVP IS priemonėmis talpinamus pirkimo dokumentų paaiškinimus bei papildymus.  

Perkantysis subjektas neatsako už CVP IS priemonėmis talpinamus pirkimo dokumentų vėlavimus ar 
kitus nenumatytus atvejus, dėl kurių CVP IS priemonėmis talpinami pirkimo dokumentai nebuvo gauti ar 
gauti pavėluotai arba netinkamai. 

Perkantysis subjektas neatsako už CVP IS sutrikimus, už pašto vėlavimus ar kitus nenumatytus 
atvejus, dėl kurių dokumentai nebuvo gauti ar gauti pavėluotai. 

1.9. Perkantysis subjektas yra pridėtinės vertės mokesčio (toliau – PVM) mokėtojas. 
 
 

2. PIRKIMO OBJEKTAS 

2.1. Perkami darbo drabužiai, avalynė, pirštinės ir apsaugos priemonės (toliau – ir Prekės). Prekių 
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kodas pagal BVPŽ klasifikatorių: 18100000-0 (Profesiniai drabužiai, specialūs darbo drabužiai ir jų priedai). 
2.2. Pirkimo objektas apibūdintas ir reikalavimai jam nustatyti Techninėje specifikacijoje (priedas 

Nr.1). 
2.3.    Pirkimas neskaidomas į dalis. Dalyviai privalo pateikti pasiūlymą visoms pirkimo objekto 

Techninėje specifikacijoje (priedas Nr.1) išvardintoms Prekių pozicijoms. 
2.4.     Pirkimui skiriamos lėšos ir maksimali pirkimo sutarties vertė – iki 52‘000,00 (penkiasdešimt 

du tūkstančiai) Eur be PVM. Tiekėjų pateikti pasiūlymai visai pirkimo objekto apimčiai vieniems 
metams neturi viršyti 27‘000,00 (dvidešimt septyni tūkstančiai) Eur be PVM.  

2.5. Sutarties galiojimo metu Perkantysis subjektas neįsipareigoja užsakyti ir nupirkti viso 
Techninėje specifikacijoje (priedas Nr.1) nurodyto Prekių kiekio, jeigu nebus poreikio. Prekių kiekis, 
nurodytas pirkimo sąlygose yra orientacinis, skirtas pasiūlymams įvertinti. Perkantysis subjektas pirks Prekes 
pagal faktinį poreikį. Pirkimui taikoma fiksuoto įkainio kaindara. 

2.6.  Prekių tiekimo terminai: Prekės tiekiamos 12 (dvylika) mėnesių nuo sutarties įsigaliojimo 
dienos. Šalims nepareiškus noro nutraukti Sutartį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki Sutarties 
termino pabaigos, Sutartis automatiškai pratęsiama vieneriems metams. Tokiu būdu Sutartis gali būti 
pratęsiama du kartus po 12 mėn., tomis pačiomis, Sutartyje numatytomis sąlygomis. Esant Sutarties 
pratęsimui, preliminarus perkamų Prekių kiekis vieniems pratęsimo metams yra lygus Techninėje 
specifikacijoje (Priedas Nr.1) nurodytam Prekių kiekiui. Sutarties maksimalus terminas – ne daugiau kaip 36 
mėn. arba kol bus išnaudota sutarties vertė. 

2.7. Esant poreikiui, gali būti perkamas papildomas Prekių kiekis ir kitos to paties tipo Prekės, 
kurios nenumatytos Techninėje specifikacijoje (Priedas Nr.1), pagal Pardavėjo tos dienos galiojantį 
kainoraštį su Dalyvio Pasiūlyme (Priedas Nr.2) nurodyta nuolaida. Tokių prekių kiekis negali viršyti 10 % 
(dešimt) pradinės Sutarties vertės, o bendras Prekių kiekis (kartu su papildomu) negali viršyti maksimalios 
sutarties vertės. 

2.8. Konkretų Prekių kiekį, Perkantysis subjektas užsakys savo paraiškomis, siunčiamomis 
Sutartyje nurodytais adresais, elektroniniu paštu. 
 2.9.  Kartu su pasiūlymo dokumentais turi būti pateikti Pirkimo sąlygose nurodyti Prekių atitiktį 
reikalavimams įrodantys dokumentai: gaminių sertifikatai, gamintojo techninė specifikacija ar gamintojo 
deklaracija arba gaminio aprašymas arba kiti lygiaverčiai įrodymai. Nepateikus šių dokumentų kartu su 
pasiūlymu, kai jie reikalaujami, Perkantysis subjektas turi teisę dalyvio pasiūlymą atmesti, neprašant pateikti 
ar papildyti šiuos dokumentus. 

2.10. Jeigu techninėje specifikacijoje nurodomas konkretus modelis ar šaltinis, konkretus procesas 
ar prekės ženklas, tipas, markė, konkreti kilmė ar gamyba, gali būti siūlomas lygiavertis produktas 
nurodytajam (identiškos išvaizdos ir ne blogesnių charakteristikų). Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo 
pareiga. 

2.11. Prekės turės būti pateiktos į sandėlį Elektrinės g. 1, Vilniuje, kaip galima greičiau, bet ne vėliau 
kaip per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų nuo Perkančiojo subjekto užsakymo pateikimo el. paštu ar 
telefonu, datos. Išskirtinais atvejais (dėl trečiųjų šalių neveikimo arba netinkamo veikimo, dėl kitų objektyvių 
aplinkybių) prekių teikimo terminas, gali būti pratęstas iki 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.  

2.12. Transportavimo išlaidos priskiriamos Tiekėjui. Prekės bus užsakomos dalimis, pagal 
Perkančiojo subjekto gamybinius poreikius, teikiant atskirus užsakymus el. paštu ar telefonu. 

2.13. Prekės turi būti naujos, kokybiškos, atitinkančios pirkimo dokumentus ir įprastai tokioms 
Prekėms taikomus privalomus techninius ir kokybės reikalavimus. 

2.14. Apmokėjimas už tinkamas Prekes atliekamas pagal Tiekėjo sistemoje „e.sąskaita“  pateiktą 
sąskaitą faktūrą, mokėjimo pavedimu į Sutartyje nurodytą Tiekėjo banko sąskaitą per 30 (trisdešimt) 
kalendorinių dienų po PVM sąskaitos faktūros gavimo dienos. 

2.15.  Šiame pirkime taikomi aplinkos apsaugos kriterijai (žaliųjų pirkimų reikalavimai). Aplinkos 
apsaugos kriterijai nustatyti pagal Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymu 
Nr.D1-401 patvirtintą „Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo“  
4.1. punkto 2 priede taikomi minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai: 

2.15.1. 2. Pakuotės: turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos 
mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas; 
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2.15.2. 9. Tekstilės gaminiai: 9.1. minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai visiems tekstilės 
gaminiams: 
9.1.1. tekstilės gaminiuose neturi būti cheminių medžiagų, pripažintų didelį susirūpinimą keliančiomis 
cheminėmis medžiagomis ir įrašytų į kandidatinį autorizuotinų cheminių medžiagų sąrašą pagal 2006 m. 
gruodžio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1907/2006 dėl cheminių medžiagų 
registracijos, įvertinimo, autorizacijos ir apribojimų (REACH), įsteigiančio Europos cheminių medžiagų 
agentūrą, iš dalies keičiančio Direktyvą 1999/45/EB bei panaikinančio Tarybos reglamentą (EEB) Nr. 
793/93, Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1488/94, Tarybos direktyvą 76/769/EEB ir Komisijos direktyvas 
91/155/EEB, 93/67/EEB, 93/105/EB bei 2000/21/EB (toliau – REACH reglamentas), 59 straipsnį, jeigu jų 
koncentracija produkte didesnė kaip 0,1 proc. pagal masę; 
9.1.2. tekstilės gaminiuose negali būti šių medžiagų: 

Cheminių medžiagų 
grupė 

Taikomi apribojimai medžiagoms Koncentracijos ribos Bandymo metodas 

1. Azodažikliai Negalima naudoti azodažiklių, 
galinčių skilti į aromatinius 
aminus. 

Kiekvieno amino 30 
mg/kg 

LST EN 14362-1 
ir LST EN 14362-
3 arba lygiavertis 
bandymo metodas 

2. Formaldehidas Formaldehido likučiams 
galutiniame gaminyje taikomos 
ribinės vertės: 
- kūdikiams ir vaikams iki 3 metų 
- visi kiti produktai 

0–3 m. vaikams – 16 
ppm 
 
Visi kiti produktai – 
75 ppm 

LST EN ISO 
14184-1 arba 
lygiavertis 
bandymo metodas 

3. Pagalbinės medžiagos 

 

Nurodytų medžiagų negali būti 
galutiniame gaminyje: 
- nonifenolio 
- oktifenolio 

Bendras kiekis  < 100 
mg/kg 

 

- nonilfenoletoksilatų 
- oktilfenolio etoksilatų 

Bendras kiekis  < 100 
mg/kg 

ISO 18254-1 ir 
ISO 18254-2 arba 
lygiavertis 
bandymo metodas 

4. Dangos, laminatai ir 
membranos 

Dangos, plastizolio raštų, 
laminatų, membranų ir plastiko 
priedų sudėtyje negali būti šių 
ftalatų: 
- DEHP (bis-(etiheksil)ftalato) 
- BBP (butilbenzilftalato) 
- DBP (dibutilftalato) 
- DMEP (bis-2-metoksietilftalato) 
- DIBP (diizobutilftalato) 
- DIHP (Di-C6-8 šakotųjų 
alkiftalatų) 
- DHNUP (Di-C7-11 šakotųjų 
alkilftalatų) 
- DHP (di-n-heksilftalatų) 

Bendras kiekis 0,10  
proc. bendro produkto 
masės 

LST EN ISO 
14389 arba 
lygiavertis 
bandymo metodas 

 
9.2. minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai taikomi tekstilės gaminiams, kuriuose:    
9.2.1. naudojamas poliesterio pluoštas turi būti 100 proc. pagamintas iš perdirbtų atliekų; 
9.2.2. naudojamas medvilnės pluoštas turi atitikti bent vieną iš šių minimalių aplinkos apsaugos kriterijų: 
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9.2.2.1. sudarytas iš ne mažiau kaip 20 proc. organiškai išgautos medvilnės pagal nustatytus reikalavimus 2007 
m. birželio 28 d. Tarybos reglamentu (EB) Nr. 834/2007 dėl ekologinės gamybos ir ekologiškų produktų 
ženklinimo ir panaikinantis Reglamentą (EEB) Nr. 2092/91; 
9.2.2.2. sudarytas iš ne mažiau kaip 10 proc. perdirbtos medvilnės pluošto; 
9.2.2.3. sudarytas iš ne mažiau kaip 10 proc. pluoštinių kanapių pluošto. 
2.15.3. 4.4.4. papunktį. Pirkimą laimėjęs Tiekėjas privalo, Sutarties vykdymo metu užsakytas Prekes 
pristatyti darbo dienomis ne piko valandomis, t. y. pristatymas nuo 09:00 val. iki 15:30 val. pirmadienį – 
ketvirtadienį, penktadienį iki 14:15 val., netaršia transporto priemone, kuri turi atitikti ne mažesnį kaip Euro 6 
teršalų išmetimo standartą, arba varoma elektra, kurios tūris išnaudojamas maksimaliai. 
2.16. Aplinkos apsaugos kriterijai taip pat nustatyti Pirkimo-pardavimo sutarties projekte (priedas Nr. 4)  
4.1.13; 4.1.14; ir 4.1.15 papunkčiuose. 

3. TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI IR REIKALAVIMAI TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJAI 

3.1. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir Tiekėjų kvalifikacija netikrinama. 
 

4. KITŲ ŪKIO SUBJEKTŲ DALYVAVIMAS PIRKIMO PROCEDŪROSE 

4.1. Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos sutartį arba 
jos kopiją. Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti 
nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su perkančiuoju subjektu sudaryti 
pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis bendroje pirkimo sutarties vertėje. Jungtinės veiklos sutartis 
turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių Perkančiajam subjektui nevykdymą. 
Taip pat jungtinės veiklos sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų grupei (su kuo 
Perkantysis subjektas  turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo 
įvertinimu susijusią informaciją).  

4.2. Perkantysis subjektas nereikalauja, kad ūkio subjektų grupės pateiktą pasiūlymą pripažinus 
geriausiu ir Perkančiajam subjektui  pasiūlius sudaryti pirkimo sutartį, ši ūkio subjektų grupė įgautų tam tikrą 
teisinę formą. 

 
5. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS 

5.1. Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas sutinka su pirkimo dokumentais ir patvirtina, kad jo pasiūlyme 
pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui. 

5.2. Tiekėjai privalo pateikti pasiūlymą visoms Techninėje specifikacijoje (Priedas Nr.1) ir Prekių 
įkainių pasiūlyme (Priedas Nr.3) nurodytoms Prekių pozicijoms. Tiekėjams draudžiama pateikti 
alternatyvius pasiūlymus, tai yra pasiūlymus, kuriuose siūlomos kitokios pirkimo objekto charakteristikos, 
sudėtis, apimtis ir/ar būsimos pirkimo sutarties esminės sąlygos (projektas). Alternatyvūs pasiūlymai bus 
atmetami ir nebus nagrinėjami. Tiekėjas pasiūlymą rengia pagal pirkimo sąlygų prieduose Nr.2 ir Nr.3 
pateiktas formas bei atsižvelgdamas į pirkimo objektą. Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą – 
individualiai arba kaip ūkio subjektų grupės dalyvis. Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą, arba 
ūkio subjektų grupės dalyvis dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti. Laikoma, 
kad tiekėjas pateikė daugiau kaip vieną pasiūlymą, jeigu tą patį pasiūlymą pateikė ir raštu (popierine forma, 
vokuose), ir naudodamasis CVP IS priemonėmis. Kitų ūkio subjektų (subtiekėjų) dalyvavimas keliuose 
pasiūlymuose neribojamas. 

5.3. Pasiūlymas turi būti pateikiamas tik elektroninėmis priemonėmis, naudojant CVP IS, 
pasiekiamoje adresu https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt. Pasiūlymai, pateikti popierinėje formoje arba ne 
Perkančiojo subjekto nurodytomis elektroninėmis priemonėmis, bus atmesti kaip neatitinkantys pirkimo 
dokumentų reikalavimų. 

5.4.  Pateikiami dokumentai ar skaitmeninės dokumentų kopijos turi būti prieinami naudojant 
nediskriminuojančius, visuotinai prieinamus duomenų failų formatus (pvz., pdf, jpg, doc ir kt.). 

5.5. Pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiami lietuvių kalba. Jei atitinkami dokumentai yra 
išduoti kita kalba, Perkantysis subjektas pasilieka teisę pareikalauti tokių dokumentų vertimų į lietuvių kalbą. 
Vertimas laikomas tinkamai patvirtintu, kai jis yra patvirtintas tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu. 
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5.6. Elektroninis pasiūlymas pateikiamas iki skelbime apie viešąjį pirkimą nurodyto termino 
pabaigos Lietuvos laiku CVP IS priemonėmis. 

5.7. Pasiūlymą sudaro tiekėjo pateiktų dokumentų elektroninėje formoje ir atsakymų CVP IS 
priemonėmis visuma: 

5.7.1. užpildyta ir įgalioto asmens pasirašyta pasiūlymo forma, parengta pagal pirkimo sąlygų priedą 
Nr.2. Pateikiamas dokumentas elektroninėje formoje. 

5.7.2. užpildyta ir įgalioto asmens pasirašyta Prekių įkainių pasiūlymo forma, parengta pagal 
pirkimo sąlygų priedą Nr.3. Pateikiamas ne tik pasirašytas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje, bet 
ir Excel formatu. 

5.7.3. LR Civilinio kodekso bei šių viešojo pirkimo dokumentų 4.1. punkto privalomus reikalavimus 
atitinkančios ir nustatyta tvarka patvirtintos jungtinės veiklos sutarties kopija, jei bendrą pasiūlymą pagal 
jungtinės veiklos sutartį pateikia Tiekėjų grupė. Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje.  

5.7.4. Prekių atitikimą techninei specifikacijai įrodantys dokumentai: sertifikatai, gamintojo 
techniniai dokumentai, tiekėjo ar gamintojo deklaracijos arba gaminių aprašymai, kiti lygiaverčiai 
įrodymai bei kiti tiekėjo manymu reikalingi dokumentai pateikiami skenuoti elektroninėje formoje; 

5.7.5. Prekių vizualizacija, nuotraukos; 
5.7.6. Pakuotei aplinkosauginius reikalavimus patvirtinantys dokumentai; 
5.7.7. Tekstilės gaminiams aplinkosauginius reikalavimus patvirtinantys dokumentai; 
5.7.8. Tiekėjo laisvos formos deklaracija, dėl prekių pristatymo.  
5.8. Perkantysis subjektas rekomenduoja pasiūlymą teikti pridedant kaip įmanoma mažesnį 

skaičių failų (bylų) ir teikiamų dokumentų puslapius sunumeruoti. 
5.9. Tiekėjai pasiūlyme turi pagrįstai nurodyti, kokia pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali 

(tokią informaciją sudaro visų pirma komercinė (gamybinė) paslaptis ir kiti konfidencialieji pasiūlymų 
aspektai). Informacija, kurią viešai skelbti įpareigoja Lietuvos Respublikos teisės aktai negali būti tiekėjo 
nurodoma kaip konfidenciali, todėl, tiekėjui nurodžius tokią informaciją kaip konfidencialią, Perkantysis 
subjektas turi teisę ją skelbti. Konfidencialiais taip pat negali būti laikoma siūlomų prekių tiekėjas, taip pat 
kita informacija, kuri teisės aktų nustatyta tvarka turi būti skelbiama arba kitokiu būdu viešai prieinama 
visuomenei. Perkantysis subjektas gali kreiptis į tiekėją prašydamas pagrįsti informacijos konfidencialumą 
per nustatytą protingą terminą. Tiekėjui nenurodžius, kokia pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali, 
bus laikoma, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra vieša. Konfidencialius dokumentus tiekėjas nurodo 
pasiūlymo formoje (pirkimo sąlygų priedas Nr.2).  

5.10. Pasiūlyme nurodoma Prekių kaina pateikiama eurais. Kaina turi būti apskaičiuojama pagal 
priede Nr.2 nustatytą pasiūlymo formą bei atsižvelgiant ir įvertinant pirkimo objekto aprašymą bei priede 
Nr.3 pateiktą Prekių įkainių pasiūlymo formą. Į Prekių kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai, taip pat PVM, 
ir visos tiekėjo išlaidos, tame tarpe ir mokėjimo dokumentų pateikimo per informacinę sistemą „E. sąskaita“ 
kaštai. Visi pasiūlyme nurodyti skaičiai, susiję su pasiūlymo kaina, pateikiami dviejų skaičių po kablelio 
tikslumu.  

5.11. Pasiūlymas galioja jame tiekėjo nurodytą laiką. Pasiūlymas turi galioti nuo pasiūlymų pateikimo 
galutinio termino dienos (vokų su pasiūlymais atplėšimo dienos) ne mažiau kaip 60 dienų. Jeigu pasiūlyme 
nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.  
Nustačius, kad pasiūlymo galiojimo terminas yra trumpesnis, nei reikalaujama pirkimo dokumentuose, 
Komisija ar pirkimo organizatorius Perkančiojo subjekto vardu CVP IS priemonėmis prašo, kad dalyvis 
per protingą terminą, kurį kiekvienu konkrečiu atveju nustato Komisija  ar pirkimo organizatorius, šiuos 
trūkumus pašalintų. Jei per nustatytą terminą dalyvis nepatikslina (ar netinkamai patikslina) pasiūlymo 
galiojimo termino laikoma, kad pasiūlymas neatitinka pirkimo dokumentų reikalavimų ir toks pasiūlymas 
yra atmetamas. 

5.12. Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, Perkantysis subjektas  turi teisę prašyti CVP IS 
priemonėmis, kad tiekėjai pratęstų jų galiojimą iki konkrečiai nurodyto laiko. Tiekėjas CVP IS priemonėmis 
tokį prašymą gali atmesti. Tiekėjo, nesutikusio pratęsti pasiūlymo galiojimą, pasiūlymas atmetamas. 

5.13. Perkantysis subjektas turi teisę pratęsti pasiūlymo pateikimo terminą. Apie naują pasiūlymų 
pateikimo terminą Perkantysis subjektas  paskelbia CVP IS ir savo tinklalapyje. 

5.14. Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo 
pasiūlymą CVP IS priemonėmis. Toks pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas atšaukiamas, 
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pripažįstamas galiojančiu, jeigu Perkantysis subjektas jį gauna pateiktą CVP IS priemonėmis iki pasiūlymų 
pateikimo termino pabaigos. 

5.15. Tiekėjo teikiamas pasiūlymas gali būti užšifruojamas. Tiekėjas, nusprendęs pateikti užšifruotą 
pasiūlymą, turi: 

5.15.1. iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos naudodamasis CVP IS priemonėmis pateikti 
užšifruotą pasiūlymą (užšifruojamas visas pasiūlymas arba pasiūlymo dokumentas, kuriame nurodyta 
pasiūlymo kaina). Instrukcija, kaip tiekėjui užšifruoti pasiūlymą galima rasti http://vpt.lrv.lt/lt/pasiulymu-
sifravimas. 

5.15.2. iki susipažinimo su pasiūlymais procedūros (posėdžio) pradžios CVP IS susirašinėjimo 
priemonėmis pateikti slaptažodį, su kuriuo Perkantysis subjektas  galės iššifruoti pateiktą pasiūlymą. Iškilus 
CVP IS techninėms problemoms, kai tiekėjas neturi galimybės pateikti slaptažodžio per CVP IS 
susirašinėjimo priemonę, tiekėjas turi teisę slaptažodį pateikti kitomis priemonėmis pasirinktinai: 
Perkančiojo subjekto  oficialiu elektroniniu paštu, faksu arba raštu. Tokiu atveju tiekėjas turėtų būti aktyvus 
ir įsitikinti, kad pateiktas slaptažodis laiku pasiekė adresatą (pavyzdžiui, susisiekęs su Perkančiuoju subjektu 
oficialiu jo telefonu ir (arba) kitais būdais).  

5.16. Tiekėjui užšifravus visą pasiūlymą ir iki vokų atplėšimo procedūros (posėdžio) pradžios 
nepateikus (dėl jo paties kaltės) slaptažodžio arba pateikus neteisingą slaptažodį, kuriuo naudodamasi 
Perkantysis subjektas  negalėjo iššifruoti pasiūlymo, pasiūlymas laikomas nepateiktu ir nėra vertinamas. 
Jeigu nurodytu atveju tiekėjas užšifravo tik pasiūlymo dokumentą, kuriame nurodyta pasiūlymo kaina, o 
kitus pasiūlymo dokumentus pateikė neužšifruotus – Perkantysis subjektas  tiekėjo pasiūlymą atmeta kaip 
neatitinkantį pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų (tiekėjas nepateikė pasiūlymo kainos). 
 

6. PASIŪLYMŲ GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS 

6.1. Perkantysis subjektas nereikalauja pasiūlymo galiojimo užtikrinimo. 
 

7. PIRKIMO DOKUMENTŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS 

7.1. Perkantysis subjektas pirkimo dokumentų paaiškinimus ir patikslinimus išsiunčia visiems 
tiekėjams susirašinėjimo CVP IS priemonėmis.  

7.2. Pirkimo dokumentai gali būti paaiškinami, patikslinami tiekėjų iniciatyva, kreipiantis į Perkantįjį 
subjektą CVP IS susirašinėjimo priemonėmis. Tiekėjai turi būti aktyvūs ir pateikti klausimus ar paprašyti 
paaiškinti pirkimo dokumentus iš karto juos išanalizavę, atsižvelgdami į tai, kad, pasibaigus pasiūlymų 
pateikimo terminui, pasiūlymo turinio keisti nebus galima. Perkantysis subjektas atsako į kiekvieną tiekėjo 
rašytinį prašymą pateiktą per CVP IS paaiškinti pirkimo dokumentus, jeigu prašymas gautas ne vėliau kaip 
prieš 2 darbo dienas iki pasiūlymų pateikimo dienos.  

7.3. Perkantysis subjektas  į gautą prašymą paaiškinti pirkimo dokumentus, jeigu jis buvo pateiktas 
nesibaigus pirkimo sąlygų 7.2. punkte nurodytam terminui atsako CVP IS priemonėmis, nedelsiant, bet ne 
vėliau kaip likus 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo dienos. 

7.4. Nesibaigus pirkimo pasiūlymų pateikimo terminui, Perkantysis subjektas savo iniciatyva turi 
teisę paaiškinti (patikslinti) pirkimo dokumentus CVP IS priemonėmis.  

7.5. Jeigu Perkantysis subjektas pirkimo dokumentus paaiškina (patikslina) ir negali pirkimo 
dokumentų paaiškinimų (patikslinimų) paskelbti ne vėliau kaip likus 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo 
dienos, perkelia pasiūlymų pateikimo terminą laikui, per kurį tiekėjai, rengdami pirkimo pasiūlymus, galėtų 
atsižvelgti į šiuos paaiškinimus (patikslinimus). Apie pasiūlymų pateikimo termino pratęsimą pranešama 
tiekėjams CVP IS priemonėmis. 

7.6. Jei pateikti paaiškinimai ar patikslinimai iš esmės keičia pirkimo dokumentuose nustatytus 
pirkimo objektui keliamus reikalavimus ar pasiūlymų rengimo reikalavimus, pasiūlymų pateikimo terminas 
yra nukeliamas protingam terminui. 

7.7. Perkantysis subjektas nenumato organizuoti susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų 
paaiškinimo. 
 

8.  VOKŲ SU PASIŪLYMAIS ATPLĖŠIMO – SUSIPAŽINIMO SU CVP IS PRIEMONĖMIS 
GAUTAIS PASIŪLYMAIS PROCEDŪROS 
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8.1. Su CVP IS priemonėmis pateiktais tiekėjų pasiūlymais susipažinimas (toliau vadinamas 
Elektroninių vokų atplėšimo procedūra) vyks elektroniniu būdu 45 min. po CVP IS nurodytos pasiūlymų 
pateikimo termino pabaigos adresu: UAB „Vilniaus apšvietimas“, Elektrinės g.1, LT-03150, Vilnius arba 
nuotoliniu būdu.  

8.2. Susipažinimo su elektroninėmis priemonėmis gautais pasiūlymais procedūroje tiekėjai 
nedalyvauja.  

8.3. Susipažinimo su elektroninėmis priemonėmis gautais pasiūlymais metu fiksuojama ši 
informacija: pasiūlymą pateikusio tiekėjo pavadinimas, pasiūlyme pateikta kaina, ar pasiūlymas pateiktas 
Perkančiojo subjekto nurodytomis CVP IS priemonėmis.  

8.4.  Kadangi pasiūlymai pateikiami elektroninėmis priemonėmis, apie protokolu įformintus 
susipažinimo su paraiškomis ar pasiūlymais procedūros rezultatus pasiūlymus pateikusiems tiekėjams 
nepranešama. 

 
9. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS 

9.1. Viešajam pirkimui pateiktus pasiūlymus nagrinėja pirkimo organizatorius arba komisija. 
Pasiūlymai nagrinėjami ir vertinami konfidencialiai, Tiekėjų atstovams nedalyvaujant.  

9.2. Pirkimo organizatorius arba komisija tikrina, ar pasiūlymai atitinka pirkimo dokumentuose 
nustatytus reikalavimus. Kilus klausimams dėl pasiūlymų turinio bei formos ir Perkančiajam subjektui CVP 
IS priemonėmis paprašius, Tiekėjai privalo per nurodytą terminą pateikti CVP IS priemonėmis papildomus 
paaiškinimus dėl pasiūlymo turinio ir formos nekeisdami pasiūlymo turinio esmės ir kainos. Tiekėjai negali 
atlikti jokių pakeitimų, dėl kurių pirkimo dokumentų reikalavimų neatitinkantis pasiūlymas (pasiūlymo 
turinys) taptų atitinkantis pirkimo dokumentų reikalavimus.  

9.3. Pirkimo organizatorius arba komisija, pasiūlymų nagrinėjimo metu, radus pasiūlyme nurodytos 
kainos apskaičiavimo klaidų (t.y. techninės kainos apskaičiavimo klaidos), privalo CVP IS priemonėmis 
paprašyti Tiekėjo per nurodytą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant 
galutinės pasiūlymo kainos. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, Tiekėjas neturi teisės 
atsisakyti kainos sudėtinių dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis. Jei Tiekėjas per Perkančiojo subjekto 
nurodytą terminą neištaiso aritmetinių klaidų ar netinkamai ištaiso aritmetines klaidas ir (ar) nepaaiškina ar 
netinkamai paaiškina pasiūlymą CVP IS priemonėmis, jo pasiūlymas laikomas neatitinkančiu pirkimo 
dokumentuose nustatytų reikalavimų ir Perkantysis subjektas  tokį pasiūlymą atmeta.  

9.4. Pasiūlymas gali būti atmetamas, jeigu: 
9.4.1. pasiūlymas neatitiko pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, tame tarpe, bet 

neapsiribojant: nepateikta arba pateikta pirkimo dokumentų reikalavimų neatitinkanti jungtinės veiklos 
sutartis, nepateikti ketinimo protokolai, preliminarios sutartys, įgaliojimai ir kiti panašaus pobūdžio ir 
atitinkantys Lietuvos Respublikos Civilinį kodeksą lygiaverčiai dokumentai, pateiktas alternatyvus 
pasiūlymas, jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės dalyvis dalyvauja 
teikiant kelis pasiūlymus, siūlomas pirkimo objektas neatitinka pirkimo objekto aprašymo, pasiūlymas 
pateiktas popierinėje formoje arba ne Perkančiojo subjekto  nurodytomis elektroninėmis priemonėmis, jei 
pasiūlyme nurodyti skaičiai, susiję su pasiūlymo kaina, pateikiami ne dviejų skaičių po kablelio tikslumu ir 
dėl kitų teisėtų priežasčių, kurios pažeidžia imperatyviąsias Viešųjų pirkimų įstatymo, Pirkimų įstatymo ir 
pirkimo dokumentų nuostatas; nepateikti pirkimo objekto atitiktį pirkimo dokumentų reikalavimams 
patvirtinantys dokumentai kaip nurodyta pirkimo sąlygų 2.9. punkte; 

9.4.2. Tiekėjas Perkančiajam subjektui prašant per nustatytą terminą nepaaiškino (arba netinkamai 
paaiškino) pasiūlymo nekeičiant jo esmės CVP IS priemonėmis arba paaiškino ne CVP IS priemonėmis: 
pasiūlymą parengė ne pagal pirkimo sąlygų priede Nr.2 nurodytą formą ir per nustatytą terminą neištaisė 
arba netinkamai ištaisė pasiūlymo formą, nepaaiškino (arba netinkamai paaiškino) pirkimo dokumentų 
reikalavimų neatitinkančius ketinimo protokolus, preliminarias sutartis, įgaliojimus ir kitus panašaus 
pobūdžio ir atitinkančius Lietuvos Respublikos Civilinį kodeksą lygiaverčius dokumentus, neištaisė ar 
netinkamai ištaisė aritmetines klaidas, nesutiko pratęsti pasiūlyme nurodyto trumpesnio nei nustatyta pirkimo 
dokumentuose pasiūlymo galiojimo termino ar pasiūlymo galiojimo užtikrinimo termino ir dėl kitų teisėtų 
priežasčių susietų su pirkimu. 

9.4.3. Tiekėjas pateikė pasiūlyme melagingą informaciją, kurią Perkantysis subjektas gali įrodyti bet 
kokiomis teisėtomis priemonėmis; 
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9.4.4. Tiekėjas yra neįvykdęs pirkimo sutarties, sudarytos vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymu, 
Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, 
energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties ar 
netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civiliniame kodekse (toliau – 
esminis pirkimo sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per 
pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios 
organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus 
dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, 
ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje 
nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta 
sutartyje nustatyta sankcija. Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, 
vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę 
pirkimo sutartį, ankstesnę pirkimo sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, 
sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė 
sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta 
atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos. Perkantysis subjektas iš pirkimo procedūros pašalina 
tiekėją ir tuo atveju, kai ji turi įtikinamų duomenų, kad tiekėjas yra įsteigtas, siekiant išvengti šio pašalinimo 
pagrindo taikymo; 

9.4.5. yra kitų pasiūlymo atmetimo aplinkybių, numatytų Viešųjų pirkimų įstatyme, Pirkimų įstatyme 
ar pirkimo dokumentuose. 

 
10. DERYBOS 

10.1. Viešojo pirkimo procedūra yra vykdoma be derybų. 
11. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS 

11.1. Pasiūlymus pirkimo organizatorius ar komisija vertina (ar pasiūlymo kaina ir kitos Sutarties 
sąlygos yra priimtinos Perkančiajam subjektui) ir tarpusavyje palygina vadovaujantis kainos kriterijumi.  

11.2. Pirkimo organizatorius atmeta tuos pasiūlymus (pasiūlymai, kurie neatmesti dėl kitų 
priežasčių), kuriuose  buvo pasiūlytos per didelės, Perkančiajam subjektui  nepriimtinos kainos. 

11.3. Perkantysis subjektas, bet kuriuo metu iki sutarties sudarymo, turi teisę nutraukti pirkimą, 
jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti. Sprendimą dėl pirkimo nutraukimo priima 
Perkančiojo subjekto pirkimo organizatorius arba komisija. 

11.4. Perkantysis subjektas neatsako už viešojo pirkimo dalyvių patirtus nuostolius dėl aplinkybių, 
susijusių su pirkimo procedūrų nutraukimu. 
 

12. PASIŪLYMŲ EILĖ 

12.1. Išnagrinėjęs, įvertinęs ir palyginęs pateiktus pasiūlymus, pirkimo organizatorius arba komisija 
nustato pasiūlymų eilę. Šioje eilėje pasiūlymai surašomi kainos didėjimo tvarka. Apie eilę ne vėliau kaip kitą 
darbo dieną pranešama suinteresuotiems dalyviams, kartu pranešant apie priimtą sprendimą sudaryti pirkimo 
sutartį. Tiekėjams, kurių pasiūlymai neįrašyti į šią eilę, pranešama ir apie jų pasiūlymų atmetimo priežastis. 
Pasiūlymų eilė nesudaroma, jei buvo gautas tik vienas pasiūlymas.  

12.2. Jeigu keli pasiūlymai pateikiami vienodomis kainomis, sudarant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią 
eilę įrašomas viešojo pirkimo Dalyvis, anksčiausiai pateikęs pasiūlymą. 
 

13. PRETENZIJŲ IR SKUNDŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 

13.1. Tiekėjas, norėdamas iki pirkimo sutarties sudarymo ginčyti Perkančiojo subjekto  sprendimus 
ar veiksmus, pirmiausia turi pateikti pretenziją Perkančiajam subjektui Pirkimų įstatymo nustatyta tvarka. 

 

14. PIRKIMO SUTARTIES SUDARYMAS, PIRKIMO SUTARTIES SĄLYGOS 

14.1. Pirkimo sutartis sudaroma pagal pirkimo dokumentuose pateiktas viešojo pirkimo-pardavimo 
sutarties esmines sąlygas (projektą) (priedas Nr.4). Sutarties atidėjimo terminas netaikomas. 
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14.2. Perkantysis subjektas sudaryti pirkimo sutartį siūlo tam dalyviui, kurio pasiūlymas pripažintas 
laimėjusiu.  

14.3. Viešąjį pirkimą laimėjęs dalyvis privalo pasirašyti sutartį per Perkančiojo subjekto  nurodytą 
terminą. 

14.4. Jeigu viešojo pirkimo Dalyvis, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, atsiėmė savo pasiūlymą 
pasiūlymo galiojimo laikotarpiu arba, savo pasiūlyme pateikė melagingą informaciją, kurią Perkantysis 
subjektas  gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba iki Perkančiojo subjekto  nurodyto laiko 
nesudaro arba bet kokia forma atsisako sudaryti pirkimo sutartį, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo 
sutartį. Laimėjusiam viešojo pirkimo Dalyviui atsisakius sudaryti sutartį pirkimo dokumentuose nustatyta 
tvarka, Perkantysis subjektas CVP IS priemonėmis siūlo sudaryti pirkimo sutartį viešojo pirkimo Dalyviui, kurio 
pasiūlymas yra priimtinas Perkančiajam subjektui  ir kuris pagal sudarytą pasiūlymų eilę yra pirmas po viešojo 
pirkimo Dalyvio, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį. 

14.5. Pirkimo sutarčiai pasirašyti laikas ir vieta gali būti papildomai nustatomi atskiru pranešimu.  
 

15. PRIEDAI 

15.1. priedas Nr.1 - Techninė specifikacija; 
15.2. priedas Nr.2 - Pasiūlymo forma; 
15.3. priedas Nr.3 - Prekių įkainių pasiūlymas; 
15.4. priedas Nr.4 - Pirkimo-pardavimo sutarties projektas. 
 
 
 
 

Pirkimų grupės vadybininkas                                      Rimas Vaikėnas 



priedas Nr.1  

 
DARBO DRABUŽIŲ, AVALYNĖS, PIRŠTINIŲ IR APSAUGOS PRIEMONIŲ 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 
1. Perkamų darbo drabužių, avalynės, pirštinių ir apsaugos priemonių aprašymas, techniniai reikalavimai ir kiekiai: 

Eil. 
Nr. Prekės pavadinimas Prekės aprašymas 

Mato 
vienetas 

Orientacinis 
kiekis 

metams 

1. 2. 3. 4. 5. 

1.    DARBO DRABUŽIAI 

1.1 

Striukė šilta gero 
matomumo su 

atšvaitais ir 
logotipu 

Žieminė striukė.  
Turi atitikti standartus: EN ISO 13688, EN ISO 20471, EN 342, arba lygiaverčius. 
Turi būti užsegama aukštos kokybės užtrauktuku per patį striukės vidurį, paslėptu 
po medžiagos kloste, kurios laikymąsi sustiprina lipuko juosta. Pašiltintas 
gobtuvas nusegamas užtrauktuku. Gobtuvo dydis reguliuojamas gumos raišteliais.  
Rankogalių galuose iš vidinės pusės turi būti papildomi trikotažiniai rankogaliai 
sulaikantys šilumą. Rankogalių plotis reguliuojamas lipnia juostele. Dvi kišenės 
krūtinės srityje, užsegamos užtrauktuku, žemiau - dvi įstrižos įleistinės kišenės su 
antkišeniu, užsegamos užtrauktuku, viena jų skirta mobiliajam telefonui 
(išmaniajam, ne mažesniam kaip 6,2 colio) laikyti. Audinys: 100 proc. poliesteris, 
kvėpuojantis, neperšlampantis; pašiltinimas-sinteponas (arba lygiavertis), 100 
proc. poliesteris, 190±10 g/m2, pamušalas – 100 proc. poliesteris, kombinuotas, su 
nesiveliančiu multinu (flisas) 190±10 g/m2 Galimi dydžiai: S-XXXXL. Spalva – 
tamsiai mėlyna/oranžinė. Ant striukės ir rankovių turi būti prisiūta  šviesą 
atspindinčios juostos 5 cm pločio: po 2 horizontalias apačioje ir per vidurį bei po 2 
vertikalias priekinėje ir nugaros srityse viršutinėje dalyje. 
Ant striukės nugaros turi būti šilkografijos būdu  užrašytas UAB „Vilniaus 
apšvietimas“ logotipas – šviesą atspindinčiais dažais (pagal žemiau pridedamą 
pavyzdį Nr.1 - logotipas gali keistis). 
Ant striukės priekio, kairėje pusėje (viršuje, ant krūtinės) turi būti šilkografijos 
būdu  užrašytas UAB „Vilniaus apšvietimas“ logotipas – šviesą atspindinčiais 
dažais (pagal žemiau pridedamą pavyzdį Nr.2 - logotipas gali keistis). 

vnt. 60 

1.2 
Puskombinezonis 

su pašiltinimu 

Puskombinezonis su kokybišku užtrauktuku, užsegamas per patį puskombinezonio 
vidurį. Nugaros srityje įsiūta guma. Turi būti ne mažiau trys kišenės, viena jų-
mobiliajam telefonui laikyti  (išmaniajam, ne mažesniam kaip 6,2 colio). Klešnių 
šonuose apačioje turi būti įsiūti užtrauktukai.  Audinys: 100 proc. poliesteris, 
kvėpuojantis, neperšlampantis,  pašiltinimas-sinteponas (arba lygiavertis), 100 
proc. poliesteris, 190±10 g/m2, pamušalas – 100 proc. poliesteris. 
Galimi dydžiai: S - XXXXL 
Spalva: tamsiai mėlyna. 
Blauzdų srityje prisiūtos  šviesą atspindinčios 5 cm pločio juostos. 

vnt. 60 

1.3 

Švarkas gero 
matomumo, 
dirbantiems 
gatvėje su 
logotipu 

Audinio sudėtis: ne mažiau 60 proc. medvilnė, ne daugiau 40 proc. poliesteris. 
Audinys atsparus trinčiai ir tiesioginėms žiežirboms. Paviršinis tankis: 320±5 g 
/m2. 
Galimi dydžiai: nuo 44-46 iki 64-66. 
Ūgiai: 158/164; 170/176; 182/188; 194/200. 
Spalva: tamsiai raudona. 
Švarkas turi būti: prailgintas T formos. užsegimas slėptas su sagomis. Nugaros 
srityje papetė juodos spalvos. Švarkas su keturiomis giliomis ir patogiomis 
kišenėmis su juodos spalvos atlapais. Ant švarko rankovių prisiūtos  šviesą 
atspindinčios 5 cm pločio juostos.  
Švarko nugaroje turi būti UAB „Vilniaus apšvietimas“ logotipas, užrašytas 
šilkografijos būdu šviesą atspindinčiais dažais (pagal žemiau pridedamą pavyzdį 
Nr.1 - logotipas gali keistis).  
Ant švarko priekio, kairėje pusėje (viršuje, ant krūtinės) turi būti šilkografijos 
būdu  užrašytas UAB „Vilniaus apšvietimas“ logotipas – šviesą atspindinčiais 
dažais (pagal žemiau pridedamą pavyzdį Nr.2 - logotipas gali keistis). 

vnt. 80 



1.4 

Puskombinezonis 
gero matomumo, 

dirbantiems 
gatvėje su 
logotipu 

Audinio sudėtis: ne mažiau 60 proc. medvilnė, ne daugiau 40 proc. poliesteris. 
Audinys atsparus trinčiai ir tiesioginėms žiežirboms. Paviršinis tankis: 320±5 g 
/m2. 
Galimi dydžiai: nuo 44-46 iki 64-66. 
Ūgiai: 158/164; 170/176; 182/188; 194/200. 
Spalva: tamsiai raudona. 
Puskombinezonis: krūtinės kišenė užsegama aukštos kokybės ir ilgaamžiu 
užtrauktuku. Taip pat lipuku užsegama kišenė telefonui  (išmaniajam, ne 
mažesniam kaip 6,2 colio). Puskombinezonio kairėje pusėje kišenė užsegama 
lipuku su kišenėmis rašikliams bei žymekliams. Taip pat kišenės puskombinezonio 
šonuose. Viena kišenė puskombinezonio užpakalinėje pusėje. Puskombinezonio 
viduje, atspari skalbimui, vartotojo ID kortelė. Ties juosmeniu pritvirtintos juodo 
Canvas audinio kilpos diržui. Kelių srityje, juodos spalvos kišenės įkišamiems 
antkeliams. Blauzdų srityje prisiūtos  šviesą atspindinčios 5 cm pločio juostos.  
Reguliuojamas petnešų ilgis. 
Ant puskombinezonio priekio, turi būti šilkografijos būdu  užrašytas UAB 
„Vilniaus apšvietimas“ logotipas – šviesą atspindinčiais dažais (pagal žemiau 
pridedamą pavyzdį Nr.2 - logotipas gali keistis). 

vnt. 80 

1.5 
Kostiumas 

dirbantiems 
gamyboje 

Švarkas ir Puskombinezonis.  
Kostiumo audinio sudėtis: ne mažiau 60 proc. medvilnė, ne daugiau 40 proc. 
poliesteris. Audinio tankis – 320±5 g /m2. Audinio pynimas - TWILL (tvilas) arba 
lygiavertis. Audinys turi nebijoti netiesioginių žiežirbų, skalbiant nesitraukti ir 
neblukti. 
Galimi dydžiai: nuo 44-46 iki 64-66. 
Ūgiai: 158/164; 170/176; 182/188; 194/200. 
Spalva: tamsiai žalia. 
Švarkas turi būti užsegamas užtrauktuku, paslėptu po atvartu. Funkcionalios ir 
talpios kišenės krūtinės ir juosmens srityje bei kišenė ant kairės rankovės. Dešinėje 
krūtinės kišenėje papildoma kišenė mobiliam telefonui, o kairėje – 3 skyrių kišenė 
rašikliams. Rankogaliai su atviru skeltuku, užsegami saga. Švarko rankogaliai - iš 
ypač tvirto ir atsparaus trinčiai audinio Canvas arba lygiaverčio. 
Puskombinezonis - krūtinės kišenė užsegama aukštos kokybės ir ilgaamžiu 
užtrauktuku, su vieta įmonės logotipui. Kišenių apačios sutvirtintos dvigubu 
audiniu. Kelnių kairėje pusėje, šone turi būti kišenė smulkiems įrankiams susidėti 
ir užsegama kišenėlė smulkiems daiktams. Kelių srityje turi būti kišenės 
įkišamiems antkeliams iš ypač tvirto ir atsparaus trinčiai audinio Canvas arba 
lygiaverčio. Reguliuojamas petnešų ilgis. 

k-tas 6 

1.6 
Liemenė gero 
matomumo 

Signalinė liemenė. Spalva: geltona arba oranžinė (pagal užsakymą).  Turi atitikti 
standartus: EN ISO 13688, EN ISO 20471 (2 klasė) arba lygiaverčius. Sudėtis – 
100 proc. poliesteris, dydžiai – S- 4XL. Liemenės nugaroje turi būti UAB 
„Vilniaus apšvietimas“ logotipas, užrašytas šilkografijos būdu šviesą 
atspindinčiais dažais (pagal žemiau pridedamą pavyzdį Nr.1 - logotipas gali 
keistis). 

vnt. 70 

1.7 
Neperšlampantis 

lietpaltis 

Turi atitikti EN ISO 13688:2013, EN ISO 20471:2013 3, EN 343 lygiaverčių 
standartų  reikalavimus. 
Fluorescencinės oranžinės spalvos lietpaltis iš poliesterio su gobtuvu ir 
atšvaitinėmis juostomis. Lietpaltis turi apsaugoti šlaunų sritį nuo lietaus. Lietpaltis 
su gobtuvu, užsegamas ne mažiau kaip 5-iomis poromis metalinių spaudužių ir/ar 
užtrauktuku. Gobtuvo apimtis reguliuojama virvelių pagalba. Lietpalčio išorėje 
turi būti ne mažiau kaip dvi talpios atvartais dengtos kišenės. Audinys: 
PVC/poliesteris. Galimi dydžiai L – XXXXL. 

vnt. 50 

1.8 
Neperšlampančios 

kelnės 
Medžiaga drėgmei nepralaidi - 100 proc. poliesteris/PVC danga., Spalva - 
oranžinė. Juosmuo – guma ir/ar raištelis, kelnių apačia reguliuojama. Išorėje 
esančios siūlės sulydytos. Dydžiai : S - XXXXL.  

vnt. 50 

1.9 Marškinėliai Sudėtis: 100 proc. medvilnė, trumpomis rankovėmis, raudona spalva, dydžiai: nuo 
S iki 4XL vnt. 140 



1.10 
Suvirintojo 
kostiumas 

Kostiumas (švarkas + puskombinezonis).  
Audinys: 100% medvilnė  apdorotas degimo nepalaikančiomis medžiagomis, 
gramatūra ne mažiau 500g/m2. Spalva – tamsiai mėlyna.  Audinys turi nepalaikyti 
degimo, pasižymėti mažu susitraukimu, atsparumu dilumui, spalvos 
ilgaamžiškumu, kokybiška išvaizda, komfortu, geru oro pralaidumu. Švarkas - 
lygus, tiesaus silueto, rankovės - dvisiūlės, statytos. Rankovės apačios plotis - 
reguliuojamas spaudėmis. Priekyje turi būti keturios uždėtinės kišenės su 
antkišeniais po dvi liemens ir krūtinės dalyje. Užsegimas  - priekyje, vienaeilis, 
paslėptas. Apykaklė – atverstinė. 
Puskombinezonis - su užsegimu šone. Visi užsegimai turi būti paslėpti - apsaugoti 
nuo karščio. Priekyje dvi įleistinės kišenės. Nugaros pusėje uždėtinė kišenė su 
užsegamu ankišeniu. Ant puskombinezonio priekio krūtinėlės, vidinėje pusėje - 
uždėtinė kišenė užsegama užtrauktuku. Puskombinezonis turi būti su 
reguliuojamomis petnešomis, užsegamomis plastikiniais užsegimais, nugaroje su 
guma. 
 Turi atitikti standartus: 
EN ISO 11612:2015, EN ISO 11611:2015 arba lygiaverčius. 

k-tas 2 

2.   AVALYNĖ 

2.1 
Auliniai aukšti 

suvarstomi darbo 
batai S3 

Natūralios, grublėtos, impregnuotos odos batviršis. 
Antibakterinės tekstilės pamušalas 
Padas turi būti dviejų sluoksnių PU, raštuotas, antistatinis, atsparus riebalams, 
naftos produktams. 
Padas privalo būti apsaugotas lengvu ir lanksčiu, neperduriamu intarpu, pirštai - 
apsaugoti tvirto plastiko mišinio ar kompozitine apsaugine nosele. Pageidautina 
ventiliuojama Air hole system arba lygiavertė technologija. 
Galimi dydžiai: 40-49. 
Turi atitikti standartą: CE EN ISO 20345 S3 arba lygiavertį. 

pora 80 

2.2 
Darbo batai su 

auliuku  
(suvarstomi ) S3 

Natūralios, impregnuotos odos, kontrastinėmis trisiūlėmis persiūtas batviršis su 
atšvaitine detale kulno srityje. Suvarstymui įpresuotos 6 žiedo formos kilpelės. 
Antibakterinės tekstilės prakaitą sugeriantis pamušalas. 
Padas turi būti iš dviejų sluoksnių PU, raštuotas, antistatinis, atsparus riebalams, 
naftos produktams, apsaugotas lengvu ir lanksčiu, neperduriamu intarpu. Pirštai 
turi būti apsaugoti tvirta kompozito arba plastiko apsaugine nosele, atlaikančia ne 
mažiau 200J smūgį. 
Vidpadis-termiškai išformuotas, anatominis, antistatinis.  
Galimi dydžiai: 40-49. 
Turi atitikti standartą: CE EN ISO 20345 S3 SRC arba lygiavertis 

pora 25 

2.3 Sandalai  

Batviršis natūralios nabuko odos arba natūralios odos, perforuotas su atviromis 
ertmėmis. Pamušalas - antibakterinės tekstilės,  sugeriantis prakaitą, užtikrinantis 
oro ir drėgmės cirkuliaciją.  Batas turi būti suvarstomas. Batų vidpadis turi būti 
ergonomiškai išformuotas, anatominis, antistatinis, antibakterinis.   Padas dviejų 
sluoksnių PU arba PU/TPU, raštuotas, antistatinis, atsparus riebalams, naftos 
produktams. Padas apsaugotas lengvu ir lanksčiu nepraduriamu intarpu. Pirštai 
apsaugoti plastiko mišinio arba kompozitine apsaugine nosele, ventiliuojama Air 
hole system arba lygiaverte technologija. Bato priekis papildomai užlietas 
poliuretano sluoksniu. Turi atitikti standartą: CE EN ISO 20345:2011 S1P SRC 
arba lygiavertį.  Galimi dydžiai: 40-49. 

pora 80 

2.4 Guminiai batai 

Guminiai batai su pirštų ir pado apsauga nuo pradūrimo. Pagaminti iš EVA 
(etileno vinilo acetatas) / PU (poliuretanas), su išimamu pašiltinimu, užkulnyje yra 
išsikišusiomis briaunomis. Neslystantys, atsparūs naftos produktams (aliejams, 
tepalams ir kt.), antistatiniai. Turi atitikti standartus: EN ISO 20342, S5 SRC arba 
lygiavertį Galimi dydžiai: 40-49. 

pora 50 

2.5 
Suvirintojo darbo 

batai 

Įmaunami, auliniai, natūralios, impregnuotos odos, kojų pirštų apsauga, oro ir 
drėgmės cirkuliaciją užtikrinantis pamušalas, deformacijai, kuro ir naftos 
teršalams, pradūrimams atsparus padas su smūgio absorbcija, paminkštintas aulas, 
impregnuotas odos paviršius atstumia vandenį, purvą, druską, dydžiai: 40 - 48, 
standartai EN ISO 20345, S3, SRC arba lygiavertis 

pora 1 

2.6 
Suvirintojo darbo 

batai šaltuoju 
periodu 

Įmaunami, auliniai, natūralios, impregnuotos odos, kojų pirštų apsauga, dirbtinio 
kailio storas pamušalas (arba lygiavertis), deformacijai, kuro ir naftos teršalams, 
pradūrimams, slydimui atsparus padas su smūgio absorbcija, paminkštintas aulas, 
impregnuotas odos paviršius atstumia vandenį, purvą, druską,  dydžiai: 40 - 48, 
standartai EN ISO 20345, S3, SRC arba lygiavertis 

pora 1 

2.7 
Batai darbui 

šaltuoju periodu 
S3 

Natūralios, tekstūrinės odos batviršis, dirbtinio kailio pamušalas. Padas turi būti iš 
dviejų sluoksnių PU, raštuotas, antistatinis, atsparus riebalams, naftos produktams, 
apsaugotas neperduriamu intarpu. Pirštai apsaugoti kompozito ar plastiko nosele.. 
Galimi dydžiai: 40-49. 
Turi atitikti standartą: CE EN ISO 20345 S3 CI SRC arba lygiavertis 

pora 80 



3. KVĖPAVIMO TAKŲ APSAUGA 

3.1 Puskaukė 

Daugkartinio naudojimo, efektyvios apsaugos puskaukė. Puskaukė turi būti 
pagaminta iš minkštos antielerginės silikono gumos. Turi turėti 2 fiksuojamų filtrų 
angas šonuose ir  būti 3 skirtingų dydžių: S, M ir L., privalo būti pritaikyta naudoti 
aplinkoje nuo -5Cº iki +50ºC. Turi atitikti standartą EN140 arba lygiavertį, turėti 
CE žymėjimą.  

vnt. 3 

3.2 Respiratoriai P2 

Respiratorius turi būti skirtas apsaugai nuo smulkių dulkių, suvirinimo garų ir 
aerozolių (anglies, švino, chromo, silicio kt.). Respiratorius turi būti sulankstomas 
su iškvėpimo vožtuvu. Respiratorius turi atitikti standarto EN149 arba lygiaverčio 
reikalavimus, turėti CE žymėjimą. P2 respiratoriaus apsaugos klasė – 10 x 
didžiausia leistina koncentracija. 

vnt. 100 

3.3 Filtro įdėklai 
Filtras -kombinuotas, skirtas apsaugai nuo organinių, neorganinių, rūgštinės 
kilmės medžiagų garų ir dujų, amoniako it organinių amoniako junginių, 
daugkartinio naudojimo. Standartas EN 14387:2004+A1:2008 arba lygiavertis 

pora 15 

4. VEIDO IR GALVOS APSAUGOS PRIEMONĖS IR KITOS ASMENINĖS APSAUGOS PRIEMONĖS 

4.1 Suvirintojo skydelis 

Sensoriniai jutikliai - ne mažiau 2, išorinio stikliuko matmenys: 110x90 cm; svoris 
ne daugiau 600 g., tamsumo reguliavimas - išorinis 4/5 - 8/9 - 13 DIN, UV/IR 
klasė 16 DIN, reagavimo laikas 0,3 ms, Prašviesėjimo laikas iki 1 s., optinė klasė 
1/1/1/2, turi būti šlifavimo funkcija, jautrumo reguliavimas, šviesumo režimas - 4 
DIN, darbinė temperatūra nuo -10 iki + 60. 

vnt. 1 

4.2 Šalmas apsauginis 

Šalmas turi būti pagamintas iš polietileno medžiagos atsparus, šalčiui iki - 30o C. 
Šalmas turi turėti žiedinį galvos dydžio reguliavimą, 53-61 cm. ir dirželį užsegimui. 
Užsakant, šalmo pagaminimo data ne senesnė nei 6 mėn. Šalmo svoris neturi viršyti 
360±5 g. Šalmas turi turėti šonuose 30mm papildomų dalių tvirtinimo angas. Šalmo 
viršutinėje dalyje ar šonuose turi būti ne mažiau kaip dvi ventiliacijos angos. Šalmas 
turi atitikti standarto EN397 reikalavimus. Spalvos: balta, raudonos.  Šalmas turi 
turėti dviejų taškų smakro dirželį (pridedama prie šalmo). 

vnt. 20 

4.3 
Šalmas apsauginis 

elektrikams 

Apsauginis šalmas pritaikytas elektrikams ir kt. elektros montavimo darbuose, 
ypatingai atsparus smūgiams, atsparus UV spinduliams, temperatūrai nuo +50oC iki 
-30oC, turi turėti elektros izoliaciją ne mažiau kaip iki 440V, su vieta ausinėms nuo 
triukšmo. Užsakant, šalmo pagaminimo data ne senesnė nei 6 mėn.  Šalmo svoris 
neturi viršyti 350±5 g. Šalmo vidinis įdėklas turi būti reguliuojamos apimties ir 
turėti dirželį užsegimui. Vidiniai šalmo dirželiai tekstiliniai, odinė prakaitą 
sugerianti juostelė.  Šalmas turi turėti dviejų taškų smakro dirželį (pridedama prie 
šalmo). Šalmas turi atitikti standarto CE EN ISO 397 reikalavimus. spalva: žalia. 

vnt. 50 

4.4 Pošalmis  Pošalmis žiemai. Sudėtis: 80%  poliesteris, 20% vilna (reikalinga, kad dengtų 
kaklą).  vnt. 60 

4.5 Kepuraitės   Vasarinės kepuraitės, apsaugai nuo saulės, su snapeliu, sudėtis: 100 proc. 
medvilnė, spalva – raudona, juoda vnt. 100 

4.6 
Kepuraitė 

suvirintojui 
Kepuraitė turi būti pagaminta iš ugniai atsparaus audinio, dydžiai L-XL, standartas 
EN ISO 11611:2007 Class 1/A1+A2 arba lygiavertis vnt. 2 

4.7 
Ausinės nuo 

triukšmo 

Apsauginės ausinės nuo triukšmo. Apsaugos lygis: 25 dB. Apsauginės ausinės turi 
būti pritaikytos tvirtinti prie šalmų, slopinti aukšto ir žemo dažnio garsus, patogiai 
prigulti prie galvos. Lankelis - plastikinis, reguliuojamas, paminkštintas. Kaušeliai 
pagaminti iš itin atsparios ABS medžiagos. Pagalvėlės - iš PVC medžiagos. Svoris 
- 190-220 g.. Atitinka standartą CE EN ISO 352-1 arba lygiavertį. 

vnt. 20 

4.8 
Apsauginiai ausų 

kamšteliai 
Ausų kištukai su prie diržo tvirtinamu dėklu, tarpusavyje sujungti raišteliu. 
Daugkartinio naudojimo, plaunami. pora 30 

4.9 
Apsauginis 

skydelis 

Apsauginį skydelį sudaro laikiklis su polikarbonatiniu stiklu. Skydelis turi apsaugoti 
akis ir veidą nuo mechaninio poveikio bei cheminių medžiagų purslų. Turi būti 
prakaitą sugerianti juostelė, atverčiamas stiklas, skydelio dydžio reguliavimo 
sistema ratchet. Standartas: EN166  arba lygiavertis, CE ženklas 

vnt. 10 

4.10 
Apsauginiai 

akiniai 

Papildoma apsauga iš šonų. Apsaugo akis nuo mechaninio poveikio. Yra kilpelė 
akinių dirželiui. Lęšiai: polikarbonatiniai (PC), apsaugo nuo UV spindulių Lęšių 
spalva: skaidri. Kojelės: reguliuojamos. Standartas: EN166 arba lygiavertis. Turi 
turėti maišelį akiniams. 

vnt. 100 

5. RANKŲ IR KITOS ASMENINĖS APSAUGOS PRIEMONĖS 

5.1 
Pirštinės 

atsparios ugniai 
suvirinimui 

Pirštinės suvirintojams, minkštos odos. Pirštinės turi sugerti prakaitą, neleisti 
rankoms sukaisti, apsaugoti nuo šalčio ir mechaninių poveikių. 
Galimi dydžiai: 10/11/12. 
Pirštinės turi atitikti standartus: EN ISO 388 arba lygiaverčius 

pora 7 



5.2 
Dielektrinės 

pirštinės 
Aukštos kokybės guminės dielektrinės pirštinės. Pritaikytos darbui ir apsaugai nuo 
elektros srovės.   Maksimali darbinė įtampa 1000V. STANDARTAI: EN 60903, 
IEC 60903 arba lygiaverčiai, turi CE ženklą, 

pora 10 

5.3 
Pirštuotos 
pirštinės iš 

audinio Amara 

Pirštinės siūtos, delno sritis iš Amara audinio, viršus iš stipraus sintetinio pluošto. 
Rankogalis atviras. Sustiprintos siūlės ir rodomasis pirštas. Plaunamos 40° C. Itin 
gerai sukimba tiek su šlapiu, tiek su sausu paviršiumi. 
Galimi dydžiai: 7,8,9,10,11, 12 

pora 1000 

5.4 Pirštinės šiltos  

Pašiltintos, žieminės, neperšlampančios, neperpučiamos, sintetinio odos pakaitalo 
pirštinės. Pirštuotos, su specialiu vidiniu sluoksniu, nepraleidžiančiu drėgmės. 
Flanelinis pamušalas, tamprus rankogalis užsegamu lipduku, papildomai 
sutvirtintos siūlės. Galimi dydžiai: 7,8,9,10,11,12 Standartas EN388 1121; EN511 
X2X arba lygiavertis 

pora 400 

5.5 
Prijuostė 

suvirintojui 

Verstos karvės odos, reguliuojami prijuostės nugaroje esantys dirželiai, pagaminta 
iš karščiui ir liepsnai atsparios medžiagos, dvigubos siūlės, susiūtos 5 sluoksnių 
Kevlaro siūlais, įvairių dydžių, Standartai: EN ISO 11611:2007 Class 2/A1 arba 
lygiavertis 

vnt. 1 

5.6 
Rankovės 

suvirintojui 

Pagamintos iš nedegios, karščiui atsparios odos, turi reguliuojamą užsegimą viršuje. 
Ilgis ne trumpesnis nei 40 cm., dydžiai L – XL .Standartai: EN ISO 11611:2007 
Class 2/A1 arba lygiavertis 

pora 2 

5.7 
Apsauga nuo 

kritimo iš aukščio 

Viso kūno apraišai (diržai) atitinka EN361 (arba lygiavertį); reguliuojamo dydžio, 
su 2 prisegimo taškais (vienas nugaroje, vienas krūtinės srityje, su metaliniu 
žiedu), krūtinės srityje petnešų ilgis reguliuojamas plieno sagtimis, apraišai 
užsegami šlaunų ir krūtinės srityje, reguliuojamas dydis ant krūtinės ir šlaunų, 
dydžiai M-XXXL. Diržų medžiaga - poliamidas (arba lygiavertė), sagtys - plienas. 
Komplektuojama kartu su absorberiu , elastiniu diržu ir karabinais. Elastinis lynas 
turi susitraukti kai nėra įtampos, maksimalus lyno ilgis iki 2,5 m. Privalo būti su 
naujai atlikta patikra. Apsauginiai apraišai P-35 E (arba lygiavertis), absorberis 
BW200 (arba lygiavertis), elastinis diržas - LE111 (arba lygiavertis), karabinai 
AZ002 (arba lygiavertis).Užsakant, apsaugos nuo kritimo iš aukščio komplekto 
pagaminimo data ne senesnė nei 6 mėn. 

kompl. 15 

5.8 Įdedami antkeliai Produktas reikalingas apsaugoti kelius dirbant darbus, kurių metu yra klūpima. Turi 
apsaugoti kelius nuo aštrių ir nelygių paviršių. Dydis: universalus. pora 30 

 
2. Dokumentai teikiami kartu su pasiūlymu: 

2.1. atitikties deklaracijas, sertifikatus ar kitus dokumentus, Perkančiajam subjektui pareikalavus pateikti vertimą į lietuvių kalbą; 
2.2. Prekių naudojimo bei priežiūros instrukcijos lietuvių kalba; 
2.3. kiekvienos siūlomos Prekių pozicijos vizualizacija. 

3. Tiekėjas įsipareigoja atlikti nestandartinių drabužių dydžių pataisymą, patrumpinimą ar persiuvimą.  
4. GARANTIJA – visiems darbo drabužiams, darbo avalynei bei apsaugos priemonėms, Tiekėjas privalo suteikti ne 

trumpesnę kaip 60 kalendorinių dienų garantiją, nebent gamintojas suteikia ilgesnį terminą. 
5. Jeigu techninėje specifikacijoje yra nurodytas prekės pavadinimas, markė, tipas, standartas ar pan., tiekėjas gali siūlyti lygiavertes 

prekes, standartus. Gali būti siūlomas lygiavertis produktas nurodytajam specifikacijoje (identiškos išvaizdos ir ne blogesnių 
charakteristikų). 

  
Logotipo pavyzdžiai (logotipas gali keistis): 
         
Pav. Nr.1      Pav. Nr.2    
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priedas Nr.2 
PASIŪLYMAS 

„DARBO DRABUŽIŲ, AVALYNĖS, PIRŠTINIŲ IR APSAUGOS PRIEMONIŲ PIRKIMAS“ 
 

UAB „VILNIAUS APŠVIETIMAS“ 
____________________ 

(Data) 
____________________ 

(Vieta) 

Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, 
surašomi visi dalyvių pavadinimai/ 

 

Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, 
surašomi visi dalyvių adresai/ 

 

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė  

Telefono numeris  

Fakso numeris  

El. pašto adresas  

Pastaba. Pildoma, jei tiekėjas ketina pasitelkti subrangovą (-us), subtiekėją (-us), ar subteikėją (-us)/ 
Subtiekėjo (-ų) ar subteikėjo (-ų) pavadinimas  (-ai)   
Subtiekėjo (-ų) ar subteikėjo (-ų) adresas (-ai)   
Įsipareigojimų dalis (procentais), kuriai ketinama pasitelkti 
subtiekėją (-us) ar subteikėją (-us) 

 

1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumentų sąlygomis, nustatytomis: 

1) pirkimo dokumentuose; 

2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, patikslinimuose). 

2. Pateikdamas CVP IS priemonėmis pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir 
elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 
 

PASIŪLYMO KAINA 

3. Mes siūlome darbo drabužius, avalynę, pirštines ir apsaugos priemones už Pirkimo sąlygų  3 
priede  nurodytus įkainius (pildoma lentelė „darbo drabužių, avalynės, pirštinių ir apsaugos 
priemonių įkainių pasiūlymas“). 
4. Mūsų siūlomos Prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 
5. Pirkimo objekto suma: darbo drabužių, avalynės, pirštinių ir apsaugos priemonių įkainių 
suma perkelta iš Pirkimo sąlygų 3 priedo: 

Eil. 
Nr. 

Prekių pavadinimas/ modelis/gamintojas 
Pasiūlymo kaina  

Eur be PVM, Viso: 
PVM* 
(21%): 

Pasiūlymo kaina  
Eur su PVM*, Viso: 

1. 2. 3. 4. 5. 

1. 
Darbo drabužiai, avalynė, pirštinės ir 
apsaugos priemonės, nurodytos pirkimo 
sąlygų prieduose Nr.1 ir Nr.3. 

   

*Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nepildo lentelės skilčių, 
susijusių su PVM, ir nurodo priežastis, dėl kurių PVM  nemokamas: 
_______________________________________________________________________________. 
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6. Pirkimo sąlygų (priedai Nr.1 ir Nr.3) neišvardintoms to paties tipo Prekėms, siūlome ne 
mažiau kaip ______% (____________procentų) nuolaidą. 

Pastaba: pasiūlymo kaina naudojama tik pasiūlymams palyginti ir įvertinti. Prekės bus perkamos pagal 
poreikį. Perkantysis subjektas neįsipareigoja užsakyti ir nupirkti visų Pirkimo sąlygų (priedai Nr.1 ir Nr.3) 
išvardintų prekių ir jų kiekių, tačiau esant poreikiui kai kurių gali nupirkti ir didesnį nei minėtame priede 
nurodytas orientacinis kiekis. 
 

Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos visos išlaidos ir 
visi mokesčiai, ir kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi 
pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo kainą. 

Taip pat mes patvirtiname, kad visa pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę ir 
apima viską, ko reikia visiškam ir tinkama sutarties įvykdymui. 
 

Siekiant užtikrinti, kad laimėjusių dalyvių pasiūlymuose esančios informacijos paskelbimas 
neprieštarautų teisės aktams arba teisėtiems tiekėjų interesams, arba netrukdytų laisvai konkuruoti 
tarpusavyje, prašome nurodyti, kokia pasiūlymo dalis yra konfidenciali. Nepateikus atitinkamos 
informacijos Jūsų pasiūlymas teisės aktų nustatyta tvarka bus skelbiamas visa apimtimi ir Jūs būsite 
visiškai atsakingi už konfidencialios informacijos paviešinimą. 

 
Šiame pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija (dokumentai su konfidencialia 

informacija yra pažymėti): 

Eil.
Nr. 

Pateikto dokumento pavadinimas Pasiūlymo lapo numeris, 
kuriame yra dokumentas (jei 
dokumentas užima ne vieną 
pasiūlymo lapą – nurodomi 

lapo numeriai „nuo-iki“) 

Konfidencialumo 
priežastys 

    
    

*Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad 
konfidenciali yra pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus.  

 
Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil.
Nr. 

Pateiktų dokumentų pavadinimas Pasiūlymo lapo numeris, kuriame yra dokumentas 
(jei dokumentas užima ne vieną pasiūlymo lapą – 

nurodomi lapo numeriai „nuo-iki“) 

 ...  
 ...  

 
Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose. 

 
 
 
 

___________________________________________________________________________ 
 (Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos vardas, pavardė, parašas) 
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Eil. 
Nr.

Prekės pavadinimas Prekės aprašymas Mato 
vienetas

Orientacinis 
kiekis metams

Vnt. įkainis Eur 
be PVM*

Suma Eur be 
PVM

(7. = 5. x 6.)
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7.

1.1

Striukė šilta gero 
matomumo su 

atšvaitais ir 
logotipu

Žieminė striukė. 
Turi atitikti standartus: EN ISO 13688, EN ISO 20471, EN 342, arba lygiaverčius. Turi būti
užsegama aukštos kokybės užtrauktuku per patį striukės vidurį, paslėptu po medžiagos kloste,
kurios laikymąsi sustiprina lipuko juosta. Pašiltintas gobtuvas nusegamas užtrauktuku. Gobtuvo
dydis reguliuojamas gumos raišteliais. Rankogalių galuose iš vidinės pusės turi būti papildomi
trikotažiniai rankogaliai sulaikantys šilumą. Rankogalių plotis reguliuojamas lipnia juostele. Dvi
kišenės krūtinės srityje, užsegamos užtrauktuku, žemiau - dvi įstrižos įleistinės kišenės su
antkišeniu, užsegamos užtrauktuku, viena jų skirta mobiliajam telefonui (išmaniajam, ne
mažesniam kaip 6,2 colio) laikyti. Audinys: 100 proc. poliesteris, kvėpuojantis, neperšlampantis;
pašiltinimas-sinteponas (arba lygiavertis), 100 proc. poliesteris, 190±10 g/m2, pamušalas – 100
proc. poliesteris, kombinuotas, su nesiveliančiu multinu (flisas) 190±10 g/m2 Galimi dydžiai: S-
XXXXL. Spalva – tamsiai mėlyna/oranžinė. Ant striukės ir rankovių turi būti prisiūta šviesą
atspindinčios juostos 5 cm pločio: po 2 horizontalias apačioje ir per vidurį bei po 2 vertikalias
priekinėje ir nugaros srityse viršutinėje dalyje.
Ant striukės nugaros turi būti šilkografijos būdu užrašytas UAB „Vilniaus apšvietimas“ logotipas
– šviesą atspindinčiais dažais (pagal žemiau pridedamą pavyzdį Nr.1 - logotipas gali keistis).
Ant striukės priekio, kairėje pusėje (viršuje, ant krūtinės) turi būti šilkografijos būdu užrašytas
UAB „Vilniaus apšvietimas“ logotipas – šviesą atspindinčiais dažais (pagal žemiau pridedamą
pavyzdį Nr.2 - logotipas gali keistis).

vnt. 60 0,00 0,00

1.2 Puskombinezonis 
su pašiltinimu

Puskombinezonis su kokybišku užtrauktuku, užsegamas per patį puskombinezonio vidurį.
Nugaros srityje įsiūta guma. Turi būti ne mažiau trys kišenės, viena jų-mobiliajam telefonui
laikyti (išmaniajam, ne mažesniam kaip 6,2 colio). Klešnių šonuose apačioje turi būti įsiūti
užtrauktukai. Audinys: 100 proc. poliesteris, kvėpuojantis, neperšlampantis, pašiltinimas-
sinteponas (arba lygiavertis), 100 proc. poliesteris, 190±10 g/m2, pamušalas – 100 proc.
poliesteris.
Galimi dydžiai: S - XXXXL
Spalva: tamsiai mėlyna.
Blauzdų srityje prisiūtos  šviesą atspindinčios 5 cm pločio juostos.

vnt. 60 0,00 0,00

1.3

Švarkas gero 
matomumo, 
dirbantiems 
gatvėje su 
logotipu

Audinio sudėtis: ne mažiau 60 proc. medvilnė, ne daugiau 40 proc. poliesteris. Audinys atsparus
trinčiai ir tiesioginėms žiežirboms. Paviršinis tankis: 320±5 g /m2.
Galimi dydžiai: nuo 44-46 iki 64-66.
Ūgiai: 158/164; 170/176; 182/188; 194/200.
Spalva: tamsiai raudona.
Švarkas turi būti: prailgintas T formos. užsegimas slėptas su sagomis. Nugaros srityje papetė
juodos spalvos. Švarkas su keturiomis giliomis ir patogiomis kišenėmis su juodos spalvos
atlapais. Ant švarko rankovių prisiūtos  šviesą atspindinčios 5 cm pločio juostos. 
Švarko nugaroje turi būti UAB „Vilniaus apšvietimas“ logotipas, užrašytas šilkografijos būdu
šviesą atspindinčiais dažais (pagal žemiau pridedamą pavyzdį Nr.1 - logotipas gali keistis). 
Ant švarko priekio, kairėje pusėje (viršuje, ant krūtinės) turi būti šilkografijos būdu užrašytas
UAB „Vilniaus apšvietimas“ logotipas – šviesą atspindinčiais dažais (pagal žemiau pridedamą
pavyzdį Nr.2 - logotipas gali keistis).

vnt. 80 0,00 0,00

1.4

Puskombinezonis 
gero matomumo, 

dirbantiems 
gatvėje su 
logotipu

Audinio sudėtis: ne mažiau 60 proc. medvilnė, ne daugiau 40 proc. poliesteris. Audinys atsparus
trinčiai ir tiesioginėms žiežirboms. Paviršinis tankis: 320±5 g /m2.
Galimi dydžiai: nuo 44-46 iki 64-66.
Ūgiai: 158/164; 170/176; 182/188; 194/200.
Spalva: tamsiai raudona.
Puskombinezonis: krūtinės kišenė užsegama aukštos kokybės ir ilgaamžiu užtrauktuku. Taip pat
lipuku užsegama kišenė telefonui (išmaniajam, ne mažesniam kaip 6,2 colio). Puskombinezonio
kairėje pusėje kišenė užsegama lipuku su kišenėmis rašikliams bei žymekliams. Taip pat kišenės
puskombinezonio šonuose. Viena kišenė puskombinezonio užpakalinėje pusėje.
Puskombinezonio viduje, atspari skalbimui, vartotojo ID kortelė. Ties juosmeniu pritvirtintos
juodo Canvas audinio kilpos diržui. Kelių srityje, juodos spalvos kišenės įkišamiems antkeliams.
Blauzdų srityje prisiūtos  šviesą atspindinčios 5 cm pločio juostos.  Reguliuojamas petnešų ilgis.
Ant puskombinezonio priekio, turi būti šilkografijos būdu užrašytas UAB „Vilniaus apšvietimas“
logotipas – šviesą atspindinčiais dažais (pagal žemiau pridedamą pavyzdį Nr.2 - logotipas gali
keistis).

vnt. 80 0,00 0,00

1.    DARBO DRABUŽIAI



priedas Nr.3 PREKIŲ ĮKAINIŲ PASIŪLYMAS

1.5
Kostiumas 

dirbantiems 
gamyboje

Švarkas ir Puskombinezonis. 
Kostiumo audinio sudėtis: ne mažiau 60 proc. medvilnė, ne daugiau 40 proc. poliesteris. Audinio
tankis – 320±5 g /m2. Audinio pynimas - TWILL (tvilas) arba lygiavertis. Audinys turi nebijoti
netiesioginių žiežirbų, skalbiant nesitraukti ir neblukti.
Galimi dydžiai: nuo 44-46 iki 64-66.
Ūgiai: 158/164; 170/176; 182/188; 194/200.
Spalva: tamsiai žalia.
Švarkas turi būti užsegamas užtrauktuku, paslėptu po atvartu. Funkcionalios ir talpios kišenės
krūtinės ir juosmens srityje bei kišenė ant kairės rankovės. Dešinėje krūtinės kišenėje papildoma
kišenė mobiliam telefonui, o kairėje – 3 skyrių kišenė rašikliams. Rankogaliai su atviru skeltuku,
užsegami saga. Švarko rankogaliai - iš ypač tvirto ir atsparaus trinčiai audinio Canvas arba
lygiaverčio.
Puskombinezonis - krūtinės kišenė užsegama aukštos kokybės ir ilgaamžiu užtrauktuku, su vieta
įmonės logotipui. Kišenių apačios sutvirtintos dvigubu audiniu. Kelnių kairėje pusėje, šone turi
būti kišenė smulkiems įrankiams susidėti ir užsegama kišenėlė smulkiems daiktams. Kelių srityje
turi būti kišenės įkišamiems antkeliams iš ypač tvirto ir atsparaus trinčiai audinio Canvas arba
lygiaverčio. Reguliuojamas petnešų ilgis.

k-tas 6 0,00 0,00

1.6 Liemenė gero 
matomumo

Signalinė liemenė. Spalva: geltona arba oranžinė (pagal užsakymą).  Turi atitikti standartus: EN 
ISO 13688, EN ISO 20471 (2 klasė) arba lygiaverčius. Sudėtis – 100 proc. poliesteris, dydžiai – S- 
4XL. Liemenės nugaroje turi būti UAB „Vilniaus apšvietimas“ logotipas, užrašytas šilkografijos 
būdu šviesą atspindinčiais dažais (pagal žemiau pridedamą pavyzdį Nr.1 - logotipas gali keistis).

vnt. 70 0,00 0,00

1.7 Neperšlampantis 
lietpaltis

Turi atitikti EN ISO 13688:2013, EN ISO 20471:2013 3, EN 343 lygiaverčių standartų  
reikalavimus.
Fluorescencinės oranžinės spalvos lietpaltis iš poliesterio su gobtuvu ir atšvaitinėmis juostomis. 
Lietpaltis turi apsaugoti šlaunų sritį nuo lietaus. Lietpaltis su gobtuvu, užsegamas ne mažiau kaip 
5-iomis poromis metalinių spaudužių ir/ar užtrauktuku. Gobtuvo apimtis reguliuojama virvelių 
pagalba. Lietpalčio išorėje turi būti ne mažiau kaip dvi talpios atvartais dengtos kišenės. Audinys: 
PVC/poliesteris. Galimi dydžiai L – XXXXL.

vnt. 50 0,00 0,00

1.8 Neperšlampančios 
kelnės

Medžiaga drėgmei nepralaidi - 100 proc. poliesteris/PVC danga., Spalva - oranžinė. Juosmuo – 
guma ir/ar raištelis, kelnių apačia reguliuojama. Išorėje esančios siūlės sulydytos. Dydžiai : S - 
XXXXL. 

vnt. 50 0,00 0,00

1.9 Marškinėliai Sudėtis: 100 proc. medvilnė, trumpomis rankovėmis, raudona spalva, dydžiai: nuo S iki 4XL vnt. 140 0,00 0,00

1.10 Suvirintojo 
kostiumas

Kostiumas (švarkas + puskombinezonis). 
Audinys: 100% medvilnė  apdorotas degimo nepalaikančiomis medžiagomis, gramatūra ne 
mažiau 500g/m2. Spalva – tamsiai mėlyna.  Audinys turi nepalaikyti degimo, pasižymėti mažu 
susitraukimu, atsparumu dilumui, spalvos ilgaamžiškumu, kokybiška išvaizda, komfortu, geru oro 
pralaidumu. Švarkas - lygus, tiesaus silueto, rankovės - dvisiūlės, statytos. Rankovės apačios 
plotis - reguliuojamas spaudėmis. Priekyje turi būti keturios uždėtinės kišenės su antkišeniais po 
dvi liemens ir krūtinės dalyje. Užsegimas  - priekyje, vienaeilis, paslėptas. Apykaklė – atverstinė.
Puskombinezonis - su užsegimu šone. Visi užsegimai turi būti paslėpti - apsaugoti nuo karščio. 
Priekyje dvi įleistinės kišenės. Nugaros pusėje uždėtinė kišenė su užsegamu ankišeniu. Ant 
puskombinezonio priekio krūtinėlės, vidinėje pusėje - uždėtinė kišenė užsegama užtrauktuku. 
Puskombinezonis turi būti su reguliuojamomis petnešomis, užsegamomis plastikiniais užsegimais, 
nugaroje su guma.
 Turi atitikti standartus:
EN ISO 11612:2015, EN ISO 11611:2015 arba lygiaverčius.

k-tas 2 0,00 0,00

2.1
Auliniai aukšti 

suvarstomi darbo 
batai S3

Natūralios, grublėtos, impregnuotos odos batviršis.
Antibakterinės tekstilės pamušalas
Padas turi būti dviejų sluoksnių PU, raštuotas, antistatinis, atsparus riebalams, naftos produktams.
Padas privalo būti apsaugotas lengvu ir lanksčiu, neperduriamu intarpu, pirštai - apsaugoti tvirto
plastiko mišinio ar kompozitine apsaugine nosele. Pageidautina ventiliuojama Air hole system
arba lygiavertė technologija.
Galimi dydžiai: 40-49.
Turi atitikti standartą: CE EN ISO 20345 S3 arba lygiavertį.

pora 80 0,00 0,00

2.2
Darbo batai su 

auliuku 
(suvarstomi ) S3

Natūralios, impregnuotos odos, kontrastinėmis trisiūlėmis persiūtas batviršis su atšvaitine detale
kulno srityje. Suvarstymui įpresuotos 6 žiedo formos kilpelės.
Antibakterinės tekstilės prakaitą sugeriantis pamušalas.
Padas turi būti iš dviejų sluoksnių PU, raštuotas, antistatinis, atsparus riebalams, naftos
produktams, apsaugotas lengvu ir lanksčiu, neperduriamu intarpu. Pirštai turi būti apsaugoti tvirta
kompozito arba plastiko apsaugine nosele, atlaikančia ne mažiau 200J smūgį.
Vidpadis-termiškai išformuotas, anatominis, antistatinis. 
Galimi dydžiai: 40-49.
Turi atitikti standartą: CE EN ISO 20345 S3 SRC arba lygiavertis

pora 25 0,00 0,00

2.   AVALYNĖ
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2.3 Sandalai 

Batviršis natūralios nabuko odos arba naturalios odos, perforuotas su atviromis ertmėmis. 
Pamušalas - antibakterinės tekstilės,  sugeriantis prakaitą, užtikrinantis oro ir drėgmės 
cirkuliaciją.  Batas turi būti suvarstomas. Batų vidpadis turi būti ergonomiškai išformuotas, 
anatominis, antistatinis, antibakterinis.   Padas dviejų sluoksnių PU arba PU/TPU, raštuotas, 
antistatinis, atsparus riebalams, naftos produktams. Padas apsaugotas lengvu ir lanksčiu 
nepraduriamu intarpu. Pirštai apsaugoti plastiko mišinio arba kompozitine apsaugine nosele, 
ventiliuojama Air hole system arba lygiaverte technologija. Bato priekis papildomai užlietas 
poliuretano sluoksniu. Turi atitikti standartą: CE EN ISO 20345:2011 S1P SRC arba lygiavertį.  
Galimi dydžiai: 40-49.

pora 80 0,00 0,00

2.4 Guminiai batai
Guminiai batai su pirštų ir pado apsauga nuo pradūrimo. Pagaminti iš iš EVA (etileno vinilo 
acetatas) / PU (poliuretanas), su išimamu pašiltinimu, užkulnyje yra išsikišusiomis briaunomis. 
Neslystantys, atsparūs naftos produktams (aliejams, tepalams ir kt.), antistatiniai. Turi atitikti 
standartus: EN ISO 20342, S5 SRC arba lygiavertį Galimi dydžiai: 40-49.

pora 50 0,00 0,00

2.5 Suvirintojo darbo 
batai

Įmaunami, auliniai, natūralios, impregnuotos odos, kojų pirštų apsauga, oro ir drėgmės
cirkuliaciją užtikrinantis pamušalas, deformacijai, kuro ir naftos teršalams, pradūrimams atsparus
padas su smūgio absorbcija, paminkštintas aulas, impregnuotas odos paviršius atstumia vandenį,
purvą, druską, dydžiai: 40 - 48, standartai EN ISO 20345, S3, SRC arba lygiavertis

pora 1 0,00 0,00

2.6
Suvirintojo darbo 

batai šaltuoju 
periodu

Įmaunami, auliniai, natūralios, impregnuotos odos, kojų pirštų apsauga, dirbtinio kailio storas
pamušalas (arba lygiavertis), deformacijai, kuro ir naftos teršalams, pradūrimams, slydimui
atsparus padas su smūgio absorbcija, paminkštintas aulas, impregnuotas odos paviršius atstumia
vandenį, purvą, druską,  dydžiai: 40 - 48, standartai EN ISO 20345, S3, SRC arba lygiavertis

pora 1 0,00 0,00

2.7
Batai darbui 

šaltuoju periodu 
S3

Natūralios, tekstūrinės odos batviršis, dirbtinio kailio pamušalas. Padas turi būti iš dviejų
sluoksnių PU, raštuotas, antistatinis, atsparus riebalams, naftos produktams, apsaugotas
neperduriamu intarpu. Pirštai apsaugoti kompozito ar plastiko nosele..
Galimi dydžiai: 40-49.
Turi atitikti standartą: CE EN ISO 20345 S3 CI SRC arba lygiavertis

pora 80 0,00 0,00

3.1 Puskaukė
Daugkartinio naudojimo, efektyvios apsaugos puskaukė. Puskaukė turi būti pagaminta iš minkštos
antielerginės silikono gumos. Turi turėti 2 fiksuojamų filtrų angas šonuose ir būti 3 skirtingų
dydžių: S, M ir L., privalo būti pritaikyta naudoti aplinkoje nuo -5Cº iki +50ºC. Turi atitikti
standartą EN140 arba lygiavertį, turėti CE žymėjimą. 

vnt. 3 0,00 0,00

3.2 Respiratoriai P2
Respiratorius turi būti skirtas apsaugai nuo smulkių dulkių, suvirinimo garų ir aerozolių (anglies,
švino, chromo, silicio kt.). Respiratorius turi būti sulankstomas su iškvėpimo vožtuvu.
Respiratorius turi atitikti standarto EN149 arba lygiaverčio reikalavimus, turėti CE žymėjimą. P2
respiratoriaus apsaugos klasė – 10 x didžiausia leistina koncentracija.

vnt. 100 0,00 0,00

3.3 Filtro įdėklai
Filtras -kombinuotas, skirtas apsaugai nuo organinių, neorganinių, rūgštinės kilmės medžiagų
garų ir dujų, amoniako it organinių amoniako junginių, daugkartinio naudojimo. Standartas EN
14387:2004+A1:2008 arba lygiavertis

pora 15 0,00 0,00

4.1 Suvirintojo skydelis

Sensoriniai jutikliai - ne mažiau 2, išorinio stikliuko matmenys: 110x90 cm; svoris ne daugiau 
600 g., tamsumo reguliavimas - išorinis 4/5 - 8/9 - 13 DIN, UV/IR klasė 16 DIN, reagavimo 
laikas 0,3 ms, Prašviesėjimo laikas iki 1 s., optinė klasė 1/1/1/2, turi būti šlifavimo funkcija, 
jautrumo reguliavimas, šviesumo režimas - 4 DIN, darbinė temperatūra nuo -10 iki + 60.

vnt. 1 0,00 0,00

4.2 Šalmas apsauginis

Šalmas turi būti pagamintas iš polietileno medžiagos atsparus, šalčiui iki - 30o C. Šalmas turi
turėti žiedinį galvos dydžio reguliavimą, 53-61 cm. ir dirželį užsegimui. Užsakant, šalmo
pagaminimo data ne senesnė nei 6 mėn Šalmo svoris neturi viršyti 360±5 g. Šalmas turi turėti
šonuose 30mm papildomų dalių tvirtinimo angas. Šalmo viršutinėje dalyje ar šonuose turi būti ne
mažiau kaip dvi ventiliacijos angos. Šalmas turi atitikti standarto EN397 reikalavimus. Spalvos:
balta, raudonos.  Šalmas turi turėti dviejų taškų smakro dirželį (pridedama prie šalmo).

vnt. 20 0,00 0,00

4.3 Šalmas apsauginis 
elektrikams

Apsauginis šalmas pritaikytas elektrikams ir kt. elektros montavimo darbuose, ypatingai atsparus
smūgiams, atsparus UV spinduliams, temperatūrai nuo +50oC iki -30oC, turi turėti elektros
izoliaciją ne mažiau kaip iki 440V, su vieta ausinėms nuo triūkšmo. Užsakant, šalmo pagaminimo
data ne senesnė nei 6 mėn. Šalmo svoris neturi viršyti 350±5 g. Šalmo vidinis įdėklas turi būti
reguliuojamos apimties ir turėti dirželį užsegimui. Vidiniai šalmo dirželiai tekstiliniai, odinė
prakaitą sugerianti juostelė. Šalmas turi turėti dviejų taškų smakro dirželį (pridedama prie
šalmo). Šalmas turi atitikti standarto CE EN ISO 397 reikalavimus. spalva: žalia.

vnt. 50 0,00 0,00

4.4 Pošalmis Pošalmis žiemai. Sudėtis: 80%  poliesteris, 20% vilna (reikalinga, kad dengtų kaklą). vnt. 60 0,00 0,00

4.5 Kepuraitės  Vasarinės kepuraitės, apsaugai nuo saulės, su snapeliu, sudėtis: 100 proc. medvilnė, spalva – 
raudona, juoda vnt. 100 0,00 0,00

4.6 Kepuraitė 
suvirintojui

Kepuraitė turi būti pagaminta iš ugniai atsparaus audinio, dydžiai L-XL, standartas EN ISO 
11611:2007 Class 1/A1+A2 arba lygiavertis vnt. 2 0,00 0,00

4.7 Ausinės nuo 
triukšmo

Apsauginės ausinės nuo triukšmo. Apsaugos lygis: 25 dB. Apsauginės ausinės turi būti pritaikytos
tvirtinti prie šalmų, slopinti aukšto ir žemo dažnio garsus, patogiai prigulti prie galvos. Lankelis -
plastikinis, reguliuojamas, paminkštintas. Kaušeliai pagaminti iš itin atsparios ABS medžiagos.
Pagalvėlės - iš PVC medžiagos. Svoris - 190-220 g.. Atitinka standartą CE EN ISO 352-1 arba
lygiavertį.

vnt. 20 0,00 0,00

3. KVĖPAVIMO TAKŲ APSAUGA

4. VEIDO IR GALVOS APSAUGOS PRIEMONĖS IR KITOS ASMENINĖS APSAUGOS PRIEMONĖS
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4.8 Apsauginiai ausų 
kamšteliai

Ausų kištukai su prie diržo tvirtinamu dėklu, tarpusavyje sujungti raišteliu. Daugkartinio
naudojimo, plaunami. pora 30 0,00 0,00

4.9 Apsauginis 
skydelis

Apsauginį skydelį sudaro laikiklis su polikarbonatiniu stiklu. Skydelis turi apsaugoti akis ir veidą
nuo mechaninio poveikio bei cheminių medžiagų purslų. Turi būti prakaitą sugerianti juostelė,
atverčiamas stiklas, skydelio dydžio reguliavimo sistema ratchet.
Standartas: EN166  arba lygiavertis, CE ženklas

vnt. 10 0,00 0,00

4.10 Apsauginiai 
akiniai

Papildoma apsauga iš šonų. Apsaugo akis nuo mechaninio poveikio. Yra kilpelė akinių dirželiui.
Lęšiai: polikarbonatiniai (PC), apsaugo nuo UV spindulių Lęšių spalva: skaidri. Kojelės:
reguliuojamos. Standartas: EN166 arba lygiavertis. Turi turėti maišelį akiniams.

vnt. 100 0,00 0,00

5.1 Pirštinės atsparios 
ugniai suvirinimui

Pirštinės suvirintojams, minkštos odos. Pirštinės turi sugerti prakaitą, neleisti rankoms sukaisti, 
apsaugoti nuo šalčio ir mechaninių poveikių.
Galimi dydžiai: 10/11/12.
Pirštinės turi atitikti standartus:EN ISO 388 arba lygiaverčius

pora 7 0,00 0,00

5.2 Dielektrinės 
pirštinės

Aukštos kokybės guminės dielektrinės pirštinės. Pritaikytos darbui ir apsaugai nuo elektros 
srovės.   Maksimali darbinė įtampa 1000V. STANDARTAI: EN 60903, IEC 60903 arba 
lygiaverčiai, turi CE ženklą,

pora 10 0,00 0,00

5.3
Pirštuotos 
pirštinės iš 

audinio Amara

Pirštinės siūtos, delno sritis iš Amara audinio, viršus iš stipraus sintetinio pluošto. Rankogalis 
atviras. Sustiprintos siūlės ir rodomasis pirštas. Plaunamos 40° C. Itin gerai sukimba tiek su 
šlapiu, tiek su sausu paviršiumi.
Galimi dydžiai: 7,8,9,10,11, 12

pora 1000 0,00 0,00

5.4 Pirštinės šiltos 
Pašiltintos, žieminės, neperšlampančios, neperpučiamos, sintetinio odos pakaitalo pirštinės.
Pirštuotos, su specialiu vidiniu sluoksniu, nepraleidžiančiu drėgmės. Flanelinis pamušalas,
tamprus rankogalis užsegamu lipduku, papildomai sutvirtintos siūlės. Galimi dydžiai:
7,8,9,10,11,12 Standartas EN388 1121; EN511 X2X arba lygiavertis

pora 400 0,00 0,00

5.5 Prijuostė 
suvirintojui

Verstos karvės odos, reguliuojami prijuostės nugaroje esantys dirželiai, pagaminta iš karščiui ir
liepsnai atsparios medžiagos, dvigubos siūlės, susiūtos 5 sluoksnių Kevlaro siūlais, įvairių dydžių,
Standartai: EN ISO 11611:2007 Class 2/A1 arba lygiavertis

vnt. 1 0,00 0,00

5.6 Rankovės 
suvirintojui

Pagamintos iš nedegios, karščiui atsparios odos, turi reguliuojamą užsegimą viršuje. Ilgis ne
trumpesnis nei 40 cm., dydžiai L – XL .Standartai: EN ISO 11611:2007 Class 2/A1 arba
lygiavertis

pora 2 0,00 0,00

5.7 Apsauga nuo 
kritimo iš aukščio

Viso kūno apraišai (diržai) atitinka EN361 (arba lygiavertį); reguliuojamo dydžio, su 2 prisegimo
taškais (vienas nugaroje, vienas krūtinės srityje, su metaliniu žiedu), krūtinės srityje petnešų ilgis
reguliuojamas plieno sagtimis, apraišai užsegami šlaunų ir krūtinės srityje, reguliuojamas dydis
ant krūtinės ir šlaunų, dydžiai M-XXXL. Diržų medžiaga - poliamidas (arba lygiavertė), sagtys -
plienas. Komplektuojama kartu su absorberiu , elastiniu diržu ir karabinais. Elastinis lynas turi
susitraukti kai nėra įtampos, maksimalus lyno ilgis iki 2,5 m. Privalo būti su naujai atlikta patikra.
Apsauginiai apraišai P-35 E (arba lygiavertis), absorberis BW200 (arba lygiavertis), elastinis
diržas - LE111 (arba lygiavertis), karabinai AZ002 (arba lygiavertis).Užsakant, apsaugos nuo
kritimo iš aukščio komplekto pagaminimo data ne senesnė nei 6 mėn.

kompl. 15 0,00 0,00

5.8 Įdedami antkeliai Produktas reikalingas apsaugoti kelius dirbant darbus, kurių metu yra klūpima. Turi apsaugoti
kelius nuo aštrių ir nelygių paviršių. Dydis: universalus. pora 30 0,00 0,00

Įkainių suma be PVM, Eur: 0,00
 PVM, Eur: 0,00

Įkainių suma su PVM, Eur: 0,00

 (Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos vardas, pavardė, parašas)
___________________________________________________________________________

5. RANKŲ IR KITOS ASMENINĖS APSAUGOS PRIEMONĖS

*Pastaba: teikiant pasiūlymą privaloma pateikti įkainius visioms Prekių pozicijos. Prekės įkainis privalo būti nurodomas dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. 
Negalima 6. ir 7. stulpelių langelių palikti neužpildytų, žymėti brūkšneliu,"0", žodžiu "nėra" ar kitais simboliais.
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projektas                       priedas Nr.4
       

PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS Nr._____ 

Vilnius,          2024 m. ___________ mėn.___ d. 

 

UAB „...................“, juridinio asmens kodas.............., buveinės adresas............., atstovaujama 
......................................., veikiančio pagal bendrovės įstatus, toliau tekste vadinama „Pardavėju“ ir  
UAB „Vilniaus apšvietimas“, juridinio asmens kodas 120125820, buveinės adresas Elektrinės g. 1, 
Vilnius,  atstovaujama direktoriaus Andriaus Deimanto, veikiančio pagal bendrovės įstatus, toliau 
vadinama „Pirkėju“, toliau tekste Pardavėjas ir Pirkėjas kiekvienas atskirai gali būti vadinami „Šalimi“ ir 
kartu „Šalimis”, 
Vadovaujantis skelbiamos apklausos būdu rezultatais, sudarė šią pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – 
Sutartis): 

1. SUTARTIES DALYKAS 

1.1 Šia sutartimi Pardavėjas įsipareigoja perduoti jam nuosavybės teise priklausančias Sutarties 1.2. 
punkte numatytas Prekes Pirkėjo nuosavybėn, o Pirkėjas įsipareigoja priimti Prekes ir sumokėti už 
jas nustatytą pinigų sumą šios Sutarties numatytomis sąlygomis ir tvarka. 

1.2 Pardavėjas Pirkėjo nuosavybėn perduoda Prekes, nurodytas Prekių sąraše (Sutarties 1 priedas), kuris 
yra sudėtinė ir neatskiriama šios sutarties dalis. 

1.3 Konkrečius Prekių kiekius, Pirkėjas užsako savo paraiškomis, siunčiamomis šioje Sutartyje 
nurodytais adresais, elektroniniu paštu. 

1.4 Pirkėjas neįsipareigoja užsakyti ir nupirkti viso Prekių sąraše (Sutarties 1 priedas) nurodyto Prekių 
kiekio. Prekių kiekis, nurodytas Prekių sąraše (Sutarties 1 priedas) yra orientacinis, skirtas 
pasiūlymams įvertinti.  Pirkėjas pirks Prekes pagal faktinį poreikį. Prekėms taikoma fiksuoto įkainio 
kainodara. Orientacinis Prekių kiekis numatomas vieniems metams. Pratęsiant Sutartį, kaip nurodyta 
Sutarties 7.1 punkte, orientacinis Prekių kiekis kiekvieniems kitiems metams yra analogiškas kaip 
nurodyta Prekių sąraše (Sutarties 1 priedas). 

1.5 Esant poreikiui,  gali būti perkamas papildomas Prekių kiekis ir kitos to paties tipo Prekės, kurios 
nenumatytos Prekių sąraše (Sutarties 1 priedas), pagal Pardavėjo tos dienos galiojantį kainoraštį su 
ne mažesne kaip __%  (_______ procentų) nuolaida. Tokių prekių kiekis negali viršyti 10 % (dešimt) 
Sutarties vertės, o bendras Prekių kiekis (kartu su papildomu) negali viršyti maksimalios sutarties 
vertės. 

1.6 Subtiekėjai pasitelkiami/nepasitelkiami. 

2. PREKIŲ TIEKIMO SĄLYGOS 

2.1 Prekes Pardavėjas Pirkėjui pateikia kaip galima greičiau, bet ne vėliau kaip per 20 (dvidešimt) 
kalendorinių dienų nuo Pirkėjo užsakymo gavimo. Išskirtinais atvejais (dėl trečiųjų šalių neveikimo 
arba netinkamo veikimo, dėl kitų objektyvių aplinkybių) prekių teikimo terminas, suderinus su 
Pirkėju, gali būti pratęstas iki 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 

2.2 Laiku nepristatęs Prekių Pardavėjas už kiekvieną pavėluotą dieną moka 0,05% dydžio delspinigius 
nuo užsakymo kainos. 

2.3 Prekes Pardavėjas pristato į UAB „Vilniaus apšvietimas“ sandėlį, esantį Elektrinės g. 1, Vilniuje. 
2.4 Priimant Prekes gali dalyvauti abiejų Šalių atstovai. 
2.5 Nustatęs, kad gautų Prekių kokybė ar komplektiškumas neatitinka Sutarties, techninės specifikacijos, 

normatyvinių dokumentų (standartų, techninių sąlygų ir kt.), kitų pirkimo dokumentų bei lydinčiųjų 
dokumentų reikalavimų, ar prekių kiekis neatitinka nurodyto pirminiuose juridinę galią turinčiuose 
buhalterinės apskaitos dokumentuose, paraiškoje, Pirkėjas privalo apie tai raštu pranešti Pardavėjui.  
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2.6 Pardavėjas, gavęs pranešimą apie nustatytus Prekių trūkumus, privalo ne vėliau kaip kitą darbo dieną 
raštu atsakyti Pirkėjui.  

2.7 Pirkėjui nustačius Sutarties 2.5 punkte numatytus neatitikimus, Pardavėjas per 7 (septynias) dienas 
arba per su Pirkėju suderintą terminą įsipareigoja pašalinti neatitikimų akte nurodytus trūkumus 
(pateikti naujas, kokybės reikalavimus atitinkančias prekes, pateikti papildomas prekes ir kt.). 
Pardavėjui laiku nepašalinus trūkumų per nustatytą terminą, Pardavėjas moka Pirkėjui 0,05% dydžio 
delspinigius už kiekvieną įpareigojimo nevykdymo dieną nuo užsakymo, kuriame nustatyti trūkumai, 
kainos. 

3. KAINA IR ATSISKAITYMAS UŽ PREKES 

3.1 Maksimali sutarties vertė iki ___________ (___________) eurų be PVM arba iki___________ 
(___________) eurų su PVM. Prekių įkainiai yra nurodyti Prekių sąraše (1 priedas). 

3.2 Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara.  
3.3 Užsakymo kaina – kaina už atskirą, Pirkėjo pateiktą užsakymą. 
3.4 Pardavėjas į Prekių kainą privalo įskaičiuoti visas su Prekių tiekimu susijusias išlaidas, įskaitant, bet 

neapsiribojant: 
3.4.1 Prekių matavimo, drabužių siuvimo, nestandartinių dydžių individualaus pritaikymo Pirkėjo 
darbuotojams išlaidas;  
3.4.2 transportavimo išlaidas; 
3.4.3 pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitas su Prekių 
tiekimu susijusias išlaidas; 
3.4.4 visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas; 
3.4.5 naudojimo ir priežiūros instrukcijų, numatytų Techninėje specifikacijoje, pateikimo išlaidas; 
3.4.6 Prekių garantinės priežiūros, sąskaitos pateikimo per „e. sąskaita“ sistemą išlaidas. 

3.5 Į Prekių kainą turi būti įskaičiuota Prekės kaina, visos išlaidos ir mokesčiai.  
3.6 Avansas nenumatomas. 
3.7 Pirkėjas atsiskaito pagal Pardavėjo sistemoje „e. sąskaita“ pateiktą sąskaitą faktūrą. 
3.8 Pirkėjas už tinkamas ir kokybiškas Prekes apmoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po PVM 

sąskaitos faktūros gavimo dienos.  
3.9 Laiku neapmokėjus už pateiktas tinkamas Prekes, Pirkėjas, Pardavėjui pareikalavus, moka 0,02 % 

dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos už kiekvieną atsiskaityti pavėluotą dieną. 
3.10 Už Prekes atsiskaitoma pinigus pervedant į Pardavėjo Sutartyje nurodytą banko sąskaitą. 
 

4. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

4.1 Pardavėjo teisės ir pareigos: 
4.1.1 Pardavėjas privalo nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu terminu pristatyti Prekes Pirkėjui, 
atlikti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje, įskaitant ir Prekių defektų šalinimą.  
4.1.2 Pardavėjas privalo pristatyti Prekes, atitinkančias Sutartyje ir jos prieduose nurodytą Prekių 
būklę, užtikrinant atitiktį tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko daiktams įprastai keliamiems 
reikalavimams; 
4.1.3 Pardavėjas privalo prisiimti Prekių žuvimo ar sugedimo riziką iki Prekių priėmimo momento; 
4.1.4 Pardavėjas privalo užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties 
vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą; 
4.1.5 Pardavėjas privalo per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo raštu pateikto prašymo gavimo 
dienos pateikti išsamią Prekių tiekimo ataskaitą, nurodydamas, kokios Prekės buvo pristatytos, bei 
pateikdamas papildomą su Prekių tiekimu susijusią informaciją; 
4.1.6 Pardavėjas privalo kartu su Prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant 
Prekių naudojimo ir priežiūros instrukcijas, bei konsultuoti Pirkėją kitais klausimais; 
4.1.7 Pardavėjas privalo atlyginti Pirkėjui visus nuostolius, patirtus dėl nekokybiškų ar techninių 
parametrų neatitinkančių prekių pateikimo arba vėluojančio pateikimo; 
4.1.8 Pardavėjas privalo tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir 
galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose; 
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4.1.9 Pardavėjas turi teisę gauti atsiskaitymą už Prekes su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį; 
4.1.10 Pardavėjas turi kitas teises ir pareigas, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos teisės 
aktuose; 
4.1.11 Pardavėjas privalo atlyginti Pirkėjui ir tretiesiems asmenims atsiradusius nuostolius dėl 
netinkamo Sutarties vykdymo ar nevykdymo, užtikrinti, kad Prekių tiekimu nebūtų padaryta Lietuvos 
Respublikos ir (ar) Europos Sąjungos teisės aktų pažeidimų; 
4.1.12 Pardavėjas privalo savo sąskaita apsaugoti ir apginti Pirkėją nuo bet kokių ieškinių, 
reikalavimų, nuostolių ar žalos, kylančios iš bet kokio Pardavėjo veiksmo ar neveikimo tiekiant 
Prekes ir susijusio su trečiųjų šalių teisėmis į patentus, prekių ženklus ir (ar) kitas intelektinės bei 
pramoninės nuosavybės formas. Šalys apie tokius ieškinius, reikalavimus, nuostolius ar žalą praneša 
viena kitai ne vėliau kaip per 30 kalendorinių dienų nuo dienos, kai apie tai sužino; 
4.1.13 Pardavėjas privalo pristatomas Prekes supakuoti į pakuotes, kurios atitiktų Pirkimo sąlygų 
2.15.1. papunktyje nustatytus žaliuosius pakuotės reikalavimus; 
4.1.14 Pardavėjas privalo laikytis minimalių aplinkos apsaugos kriterijų visiems Sutarties vykdymo 
metu tiekiamiems tekstilės gaminiams, kaip reikalaujama Pirkimo sąlygų 2.15.2. papunktyje; 
4.1.15 Pardavėjas privalo Sutarties vykdymo metu užsakytas Prekes pristatyti darbo dienomis ne 
piko valandomis, t. y. pristatymas nuo 09:00 val. iki 15:30 val. pirmadienį – ketvirtadienį, penktadienį 
iki 14:15 val., netaršia transporto priemone, kuri turi atitikti ne mažesnį kaip Euro 6 teršalų išmetimo 
standartą, arba varoma elektra, kurios tūris išnaudojamas maksimaliai. 

4.2.   Pirkėjo teisės ir pareigos: 
4.2.1 Pirkėjas privalo priimti Sutartyje numatytu ar Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes, jeigu jos 
atitinka šios Sutarties ir Prekėms taikomus kokybės reikalavimus; 
4.2.2 Pirkėjas privalo priėmimo metu patikrinti perduodamas Prekes bei pasirašyti Prekių gavimo 
dokumentus; 
4.2.3 Pirkėjas privalo sumokėti Sutarties kainą Sutarties sąlygose nustatyta tvarka ir terminais; 
4.2.4 Pirkėjas privalo suteikti informaciją ir /ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti; 
4.2.5 Pirkėjas privalo tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje; 
4.2.6 Pirkėjas turi teisę reikalauti atlyginti patirtus nuostolius; 
4.2.7 Pirkėjas turi teisę reikalauti netinkamos kokybės ar neatitinkančias techninės specifikacijos, 
kitų pirkimo dokumentų, Prekes pakeisti tinkamomis; 
4.2.8 Pirkėjas turi kitas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytas teises  ir 
pareigas. 

 
5. KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

5.1 Laikoma, kad Prekės neatitinka Sutarties reikalavimų, jeigu perduotų Prekių parametrai, kiekis 
neatitinka šios Sutarties ir jos priedų bei pirkimo dokumentų sąlygų arba perduotos kitos rūšies, negu 
numatyta Sutartyje, Prekės. 

5.2 Pardavėjas įsipareigoja Prekėms suteikti ne trumpesnę kaip nurodyta Prekių sąraše (1 priedas) 
garantiją.  

5.3 Garantija Prekėms skaičiuojama nuo Prekių Pirkėjui pateikimo, Pirkėjui akceptavus atitinkamą PVM 
sąskaitą – faktūrą (lygiavertį dokumentą), kuris kartu yra ir priėmimo-perdavimo aktas.  

5.4 Pirkėjas, garantiniu laikotarpiu nustatęs prekių trūkumus Pardavėjui per 3 (tris) darbo dienas pateikia 
raštišką pretenziją. 

5.5 Pardavėjas, gavęs pretenziją dėl Prekių trūkumų garantiniu laikotarpiu, įsipareigoja per 10 (dešimt) 
dienų ar kitą su Pirkėju suderintą terminą, pakeisti netinkamas naudoti Prekes naujomis kokybiškomis 
Prekėmis. Laiku nepakeitęs Prekių naujomis kokybiškomis Prekėmis Pardavėjas už kiekvieną 
pavėluotą dieną moka 0,05% dydžio delspinigius nuo nepakeistų Prekių kainos. 
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5.6 Jeigu Pardavėjas per nurodytą terminą nepakeičia nekokybiškų Prekių naujomis, tinkamomis naudoti, 
Pirkėjas turi teisę pašalinti Prekių trūkumus savo jėgomis ir savo sąskaita, o Pardavėjas įsipareigoja 
atlyginti visas Pirkėjo dėl to patirtas išlaidas bei nuostolius.  
 

6. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

6.1 Šalių atsakomybė nustatoma pagal teisės aktus ir Sutarties sąlygas. 
6.2 Šalys, neįvykdžiusios savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį, atleidžiamos nuo atsakomybės, jeigu tai 

įvyksta dėl force majeure aplinkybių. 
6.3 Nenugalima jėga – nepaprastos aplinkybės (force majeure), kurių negalima nei numatyti arba 

išvengti, nei kuriomis nors priemonėmis pašalinti (šiai sutarčiai taikomas Lietuvos Respublikos 
norminiais aktais nustatytas nenugalimos jėgos apibrėžimas). 

6.4 Nenugalima jėga (force majeure) nelaikomos šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į kurių 
galimybę šalys, sudarydamos sutartį, atsižvelgė, t.y. Lietuvoje, jos ūkyje pasitaikančios aplinkybės, 
sąlygos, valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš šalių reorganizavimą, 
likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, kurios turėtų būti 
laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje sutarties sudarymo metu yra tikėtinos. Nenugalima jėga (force 
majeure) taip pat nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, šalis neturi 
reikiamų finansinių išteklių arba šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. 

6.5 Nenumatytoms aplinkybėms užsitęsus ilgiau kaip mėnesį, šalis turi teisę vienašališkai nutraukti 
sutartį, apie tai raštu pranešdama kitai šaliai. 

6.6 Sutarties šalis, kuri dėl šiame skyriuje nurodytų aplinkybių negali vykdyti prisiimtų įsipareigojimų, 
privalo per 2 (dvi) darbo dienas, kai sužinojo apie šias aplinkybes, išsiųsti raštišką pranešimą apie tai 
kitai Šaliai. 

6.7 Pasibaigus nenugalimos jėgos veikimui, Šalys privalo įvykdyti visus neįvykdytus įsipareigojimus 
viena kitos atžvilgiu, nebent kitaip yra nustatyta Sutartyje. 

6.8 Pardavėjui pažeidus Sutarties 4.1.13., 4.1.14. ir 4.1.15. papunkčiuose nurodytus reikalavimus, 
Pirkėjas turi teisę reikalauti  100 (vieno šimto) eurų baudą už kiekvieną pirkėjo nustatytą pažeidimo 
atvejį. 

6.9 Pirkėjas turi teisę, įspėjęs Pardavėją prieš 15 (penkiolika) dienų, vienašališkai nutraukti Sutartį dėl 
esminio Sutarties pažeidimo. Esminiu Sutarties sąlygų pažeidimu bus laikomas Prekių pristatymo 
terminų ir Prekių kokybės pagal Sutartį nesilaikymas. Pardavėjui netinkamai įvykdžius pirkimo 
sutartį (ar jos neįvykdžius), kai toks neįvykdymas yra esminis sutarties pažeidimas, Pardavėjas bus 
įtraukiamas į Nepatikimų tiekėjų sąrašą. Į Nepatikimų tiekėjų sąrašą įtraukiama 3 metams. 

7. SUTARTIES GALIOJIMO TERMINAS IR JOS NUTRAUKIMO TVARKA 

7.1 Sutartis įsigalioja nuo pasirašymo dienos ir galioja 12 (dvylika) mėnesių. Šalims nepareiškus noro 
nutraukti Sutartį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų iki Sutarties termino pabaigos, Sutartis 
automatiškai pratęsiama vieneriems metams. Tokiu būdu Sutartis gali būti pratęsiama du kartus po 
12 mėn., tomis pačiomis, Sutartyje numatytomis sąlygomis. Esant Sutarties pratęsimui, preliminarus 
perkamų Prekių kiekis vieniems pratęsimo metams yra lygus Prekių sąraše (Sutarties priedas Nr. 1) 
nurodytam Prekių kiekiui. Sutarties maksimalus terminas – ne daugiau kaip 36 mėn. arba kol bus 
išnaudota sutarties vertė. 

7.2 Sutartis gali būti nutraukta abipusiu raštišku Šalių susitarimu.  
7.3 Sutartis taip pat gali būti nutraukta Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, 

energetikos, transporto ir pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 98 straipsnyje 
numatytais atvejais ir tvarka. 

7.4 Pirkėjas turi teisę nutraukti Sutartį vienašališkai, Pardavėją raštu apie tai įspėjęs prieš 15 (penkiolika) 
kalendorines dienas, jei: 
7.4.1 Pardavėjas per 12 (dvylika) mėnesių laikotarpį tris kartus nepristato Pirkėjui Prekių per 30 

(trisdešimt) kalendorinių dienų nuo užsakymo gavimo, jei tarp Šalių atskiru susitarimu 
nebuvo nustatytas kitoks terminas. 
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7.4.2 Pardavėjo per 12 (dvylika) mėnesių laikotarpį pateiktos prekės tris kartus neatitinka 
apklausos sąlygose ir šioje Sutartyje nustatytų reikalavimų, o trūkumai nepašalinti per 
papildomai nustatytą terminą. 

7.5 Kai Sutartis nutraukiama Pardavėjo iniciatyva ar 7.4 punkte numatytais pagrindais, Pardavėjas 
privalo atlyginti visus Pirkėjo patirtus ir būsimus nuostolius. 

7.6 Nutraukus Sutartį, visi Pardavėjo garantiniai įsipareigojimai lieka galioti iki garantinio termino 
pabaigos. 

 
8. ŠALIŲ PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS  

 
8.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 

8.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus; 
8.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir 
turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus Prekėms tiekti; 
8.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių įstatymų, 
kitų privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, 
įsipareigojimų ir susitarimų; 
8.1.4. ši Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo galima 
pareikalauti pagal Sutarties sąlygas. 

 
9. KITOS SUTARTIES NUOSTATOS 

9.1 Sutartis parengta lietuvių kalba dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais po vieną 
kiekvienai Sutarties šaliai. Jeigu sutartis pasirašoma elektroniniais parašais, sudaromas vienas 
egzempliorius, turintis vienodą juridinę galią abiem šalims.  

9.2 Pardavėjas sutarčiai vykdyti skiria atsakingą sutarties vykdytoją(-us): .........................., 
telefonas:......................, el. paštas: ....................... 

9.3 Pirkėjas sutarčiai vykdyti skiria atsakingą sutarties vykdytoją(-us): .........................., 
telefonas:......................, el. paštas: ....................... 

9.4 Pirkėjo asmuo, atsakingas už sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos pirkimų, 
atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, 
įstatymo nuostatas – ________________. 

9.5 Pardavėjas informuoja savo atstovus apie jų asmens duomenų tvarkymą, nurodydamas šią 
informaciją: UAB „Vilniaus apšvietimas“ (įmonės kodas 120125820, įmonės buveinės adresas 
Elektrinės g. 1, Vilnius, el. pašto adresas informacija@vilniausapsvietimas.lt) tvarko šiuos Pardavėjo 
atstovų asmens duomenis: vardą, pavardę, įmonės pavadinimą, pareigas, telefono ryšio numerį, 
elektroninio pašto adresą bei kitus Pardavėjo ir/ar jo atstovo pateiktus duomenis. Nurodyti asmens 
duomenys tvarkomi sutarties su duomenų subjekto atstovaujama Šalimi sudarymo ir vykdymo tikslu, 
siekiant teisėtų sutarties Šalių interesų. Pardavėjas Pirkėjo atstovų asmens duomenis privalo tvarkyti 
vadovaudamasis Bendruoju duomenų apsaugos reglamentu ir kitais teisės aktais, reglamentuojančiais 
asmens duomenų apsaugą. 

9.6 Bet kokie Sutarties papildymai bei pakeitimai galioja tik juos sudarius raštu, pasirašius abiejų šalių 
įgaliotiems atstovams ir patvirtinus antspaudais arba elektroniniais parašais. 

9.7 Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi 
įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

9.8 Ginčai tarp šalių sprendžiami derybomis. Nepavykus ginčų išspręsti derybomis, jie sprendžiami  
Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka teisme pagal Pirkėjo buveinės registracijos vietą. 

9.9 Keičiantis  šalių  rekvizitams, nurodytiems šioje Sutartyje, apie tai per 5 (penkias) dienas privaloma  
raštu  pranešti kitai  šaliai. 

9.10 Sutarties priedas, kuris yra sudėtinė ir neatskiriama šios Sutarties dalis: 
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1) Sutarties 1 priedas - Prekių sąrašas. 
 

 
Pardavėjas: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Direktorius 
 
 
____________________________ 
A.V. 

Pirkėjas: 
 
UAB „Vilniaus apšvietimas“ 
Elektrinės g. 1,  LT - 03150 Vilnius 
Įmonės kodas: 120125820  
PVM mokėtojo kodas: LT 201258219 
A.s. LT857044060000315079, AB SEB bankas         
banko kodas 70440 
Tel. +370 5 249 61 27 
El. paštas informacija@vilniausapsvietimas.lt  
 
Direktorius 
Andrius Deimantas 
 
____________________________ 
A.V. 

 
 
 
 
 
Sutarties 1 priedas  

  
PREKIŲ SĄRAŠAS  

Eil. 
Nr. 

Prekės 
pavadinimas 

Prekės aprašymas 
Mato 

vienetas 

Orientacinis 
kiekis 

metams 

Vnt. įkainis 
Eur be 
PVM 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 
1.    DARBO DRABUŽIAI 

1.1      
1.2      

1.3      

 


